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A V IS
E n  f o n d a n t  la  R E V U E  C O S M I Q U E ,  l e s  d é p o s i t a i r e s  d e  la  T r a d i t i o n  

o n t  eu  p o u r  b u t  d e  p r o p a g e r  u n  m o u v e m e n t  p r o p r e  à  a m é l i o r e r  l e  t r i s t e  

é ta t  a c tu e l  d e  l ’h u m a n i t é .  L a  P h i l o s o p h i e  C o s m i q u e  p r o u v e  e n  e f f e t  q u e  

l ’h o m m e  n ’ e s t  pas  c o n d a m n é  à l ’ o m b r e  o ù  l e  p l o n g e n t  la  s o u f f r a n c e  e t  la  

m o r t .  E l l e  m o n t r e  q u e  l e  d é fa u t  d e  c o n n a is s a n c e  e t  les  fau sses  c r o y a n -  

c e s  l ’ o n t  e x p o s é  à c e s  d e u x  m a u x .

L a  R E V U E  C O S M I Q U E  se  p r o p o s e  d o n c  :

i *  D e  d é m o n t r e r  à  l ' h o m m e  p s y c h o - i n t e l l e c t u e l  q u e ls  s o n t  l ’ o b j e t  e t  t e  

b u t  v é r i t a b l e s  d e  la  v i e ,  e t  j u s q u ’à  q u e l  p o in t  l e s  ca p a c ité s  h u m a in e s  p e u 

v e n t  ê t r e  d é v e l o p p é e s  ;

2 °  D e  m o n t r e r  à l ’ h o m m e  p s y c h o - i n t e l l e c t u e l  q u ’ i l  es t  d ’ O r i g i n e  D i v i 

n e  ; q u ' i l  p o r t e  e n  s o i  l a  D i v i n i t é  ; q u ’ i l  a  la  m i s s i o n  d e  la  m a n i f e s t e r  ; 

q u e ,  p a r  la  v o l o n t é  d i r e c t e  d e  s o n  d i v i n  F o r m a t e u r  s o n  r ô l e  e s t  d ’ u t i l i s e r  

l e s  f o r c e s  d e  la  N a t u r e  p o u r  t r a n s f o r m e r  l ’ é ta t  a c tu e l  d e  s o n  e n t o ü r a g e ,  

d a n s  la  m e s u r e  d e  sa p r o p r e  é v o l u t i o n  ; q u ’ i l  a c e  d r o i t  e t  q u ’ i l  p e u t  e n  

é v o l u e r  le  p o u v o i r  ;

Ÿ  D e  t i r e r  l ' h o m m e  c o l l e c t i f  n o n  é v o l u é  d e  l ' é t a t  g r o s s i e r  d a n s  l e q u e l  

i l  v é g è t e ,  p o u r  l ’ é l e v e r ,  l e  s p i r i t u a l i s e r  e t  s u r t o u t  l ’ in s t r u i r e  à  p e n s e r  

p a r  l u i - m ê m e  e t  l ’ a m e n e r  à  u t i l i s e r  ses fa c u l t é s  i n t e l l e c t u e l l e s  e n  lu i  fa i 

s a n t  c o m p r e n d r e  sa  p r o p r e  r e s p o n s a b i l i t é  e t  la  p a r t  q u i  l u i  e s t  a s s i g n é e  

d a n s  le  C o s m o s  d e  l ’ E t r e .

4 °  D e  r e s t i tu e r  la  T r a d i t i o n  p r i m i t i v e  a u j o u r d 'h u i  t r a n s f o r m é e ,  

m u t i l é e ,  p e r d u e ,  e t  d ’ u n i r  la  S c i e n c e  à  l a  T h é o l o g i e  su r  u n e  b a s e  i n 

t e l l e c tu e l l e  ; d e  p r o u v e r  e n f in  q u e  la  m o r t a l i t é  e t  la  t r a n s f o r m a t i o n  

r é t r o g r a d e  a c tu e l l e s  s o n t  a n o r m a l e s ,  a c c i d e n t e l l e s ,  e t  q u e  p a r  s o n  

é v o l u t i o n  l ’ H o m m e  es t  c a p a b le  d e  r e c o u v r e r  a v e c  ses  a n c ie n s  d r o i t s  s o n  

é t a t d ’
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REV U E C O S M IQ U E
Les pensées sont des formations

I l  y  a u n  d i c t o n  : «  P r e n e z  g a r d e  a u x  s o u s  e t  l e s  l o u i s  

d ’ o r  se  g a r d e r o n t  t o u t  s eu ls  » .  A v e c  c o m b i e n  p lu s  d ’ e x a c 

t i t u d e  p e u t - o n  d i r e  : «  P r e n e z  g a r d e  a u x  p e n s é e s  e t  l e s  

a c t i o n s  se  g a r d e r o n t  t o u t e s  s e u le s  » .

L e s  c o n c e p t i o n s ,  le s  p e n s é e s ,  l e s  p a r o l e s  e t  l e s  a c t i o n s ,  

c o m m e  le s  q u a t r e  d e g r é s  d e  l ’ ê t r e  p h y s i q u e ,  se  c a c h e n t  e t  

se  m a n i f e s t e n t  n a t u r e l l e m e n t  le s  u n e s  l e s  a u t r e s  ; n o u s  

d i s o n s  «  n a t u r e l l e m e n t  » ,  p a r c e  q u e  d a n s  l ’ é t a t  a r t i f i c i e l  d e  

la  s o c i é t é  a c t u e l l e ,  les  g e n s  s o n t  g é n é r a l e m e n t  d re s s é s  à 

p e n s e r  s e l o n  le s  c o n c e p t i o n s  d ’ a u t r u i ,  à  p a r l e r  s e l o n  l a  

p e n s é e  d ’ a u t r u i  e t  à a g i r  s e l o n  le s  p a r o l e s  d ’ a u t r u i .  V o y e z  

p a r  e x e m p l e  l e  g r a n d  n o m b r e  d e  g e n s  q u i ,  à p r o p o s  d e s  

d i v e r s  t o p i q u e s  d u  j o u r ,  p o l i t i q u e s ,  s o c i a u x  e t  m o r a u x ,  

f o r m e n t  l e u r s  p e n s é e s  s u r  le s  c o n c e p t i o n s  —  o u  au  m o i n s  

l e s  id é e s  e x p r im é e s  —  d e s  j o u r n a l i s t e s ,  d e s  o r a t e u r s  p u 

b l ic s  o u  d es  c h e fs  r e c o n n u s  d e  t e l l e  o u  t e l l e  é c o l e  : e t  c e s  

h o m m e s ,  s u r  l e s  c o n c e p t i o n s  d e s q u e l s  la  m a j o r i t é  b a s e  s e s  

p e n s é e s  a u  p o i n t  d e  s o u v e n t  le s  c o n s i d é r e r  c o m m e  s i e n n e s ,  

l o i n  d ’ e x p r i m e r  e t  d ’ e n s e i g n e r  l e u r s  p r o p r e s  c o n c e p t i o n s  e t  

i d é e s ,  m a n i f e s t e n t  c e  q u i  s e r v i r a  l e  m i e u x  l e u r  p o l i t i q u e  e t  

a s s u re ra  l e u r  p o p u l a r i t é .

T o u s  c e u x  q u i  é t u d i e n t  la  s o c i é t é  t e l l e  q u ’ e l l e  e s t  p e u 

v e n t  t é m o i g n e r  q u e  l e  p lu s  s o u v e n t  l e s  p a r o l e s  s o n t  e m 

p l o y é e s  p lu t ô t  p o u r  v o i l e r  q u e  p o u r  m a n i f e s t e r  la  p e n s é e .
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M a lh e u r e u s e m e n t ,  le s  e n fa n t s  q u i  —  p o u r  n o u s  s e r v i r  d e  

l ’ e x p r e s s i o n  c o m m u n e  —  s o n t  b i e n  é l e v é s ,  s o n t  d r e s s é s  

d ès  l ’ e n fa n c e  à  p a r l e r  e t  à  a g i r  e n  o p p o s i t i o n  à l e u r s  c o n 

c e p t i o n s  e t  à l e u r s  p e n s é e s .  P a r  e x e m p l e  u n  e n f a n t  s e n s i t i f  

q u ’ o n  o b l i g e  à  r e s t e r  d a n s  la  p r é s e n c e  d e  c e r t a in e s  g e n s  

q u i  n e  lu i  s o n t  pas  s y m p a t h i q u e s ,  c o n ç o i t  u n e  a n t ip a th i e  

e n  l e u r  p r é s e n c e  e t  n e  p e n s e  q u ’ au  m o y e n  d e  s ’ é c h a p p e r .  

M a i s  les  p a r e n ts  o u  le s  tu t e u r s  de  l ’ e n f a n t  lu i  e n s e i g n e n t  

q u ’ i l  d o i t  n o n  s e u l e m e n t  s ’ a b s t e n i r  d e  m a n i f e s t e r  c e t t e  

a n t ip a t h i e ,  m a i s  a f f i r m e , q u ’ i l  e s t  c o n t e n t  d e  la  p r é s e n c e  d&  

l a  p e r s o n n e  o u  des  p e r s o n n e s  q u i  p r o v o q u e n t  e n  lu i r é 

p u l s i o n  o u  p e u r .  C e t t e  c o n t r a in t e  e s t  u n e  base  p o u r  la  

t r o m p e r i e  e t  le  n o n  n a t u r a l i s m e  ; e l l e  e m p ê c h e  la  c la s s i f i 

c a t i o n  n a t u r e l l e  q u i  e s t  l e  f o n d e m e n t  m ê m e  d e  l ’ u n i f i 

c a t i o n .

L e s  a c t io n s ,  l o i n  d e  r e v ê t i r  e t  d e  m a n i f e s t e r  l e s  p a r o l e s  

s o n t  auss i f r é q u e m m e n t  e n  c o m p l è t e  o p p o s i t i o n  a v e c  e l l e s .  

D e s  in s t r u c t e u r s  r e l i g i e u x ,  p o l i t i q u e s ,  m o r a u x  e t  s o c ia u x  

f r é q u e m m e n t  a g i s s e n t  c o n t r a i r e m e n t  à  l e u r s  e n s e i g n e 

m e n t s  . P a r  e x e m p l e ,  c o m b i e n  s o u v e n t  d e s  p r é d ic a t e u r s  

p o p u la i r e s  q u i  n e  se  la s s e n t  j a m a is  d e  d é p e in d r e  la  b e a u té  

e t  la  n é c e s s i t é  d e  la  c h a r i t é ,  r e n d e n t  m a l h e u r e u x  l e u r s  

fa m i l l e s  e t  l e u r  e n t o u r a g e  p a r  l e  m a n q u e  d e  c h a r i t é .  

Q u a n t  a u x  h a r a n g u e u r s  p o l i t i q u e s ,  i ls  d is e n t  h a b i t u e l l e 

m e n t  ce  q u ’ i ls  n e  p e n s e n t  pas e t  d i s e n t  r a r e m e n t  c e  q u ’ i l s  

p e n s e n t .  L e u r  u n iq u e  o b j e t  e s t  d ’ i n f l u e n c e r  l e u r  a u d i t o i r e ,  

a f in  d e  l ’ u t i l i s e r  p o u r  l e u r s  p r o p r e s  d e s s e in s  ou  p o u r  c e u x  

d e  la  p o l i t i q u e  q u ’ i ls  o n t  i n t é r ê t  à  a p p u y e r .  D e s  c h e fs  s o 

c ia u x  q u i  e n s e i g n e n t  c e r t a in e s  f o r m e s  d e  s o c ia l i s m e  l e  

f o n t  r a r e m e n t  a v e c  u n e  c o n v i c t i o n  c a p a b le  d ’ i n f l u e n c e r  

l e u r s  a c t io n s .  P e u  n o m b r e u x  s o n t  c e u x  q u i  o n t  l e  c o u r a g e  

e t  la  s in c é r i t é  d e  s u i v r e  l ’ e x e m p l e  d ’ u n  c e r t a in  c h e f  b i e n  

c o n n u  d e  la  s o i -d is a n t  l i b r e  p e n s é e  : i l  d o n n a i t  à u n  g r a n d  

a u d i t o i r e  u n e  c o n f é r e n c e  c o n t r e  la  d i s t i n c t i o n  d e s  c lasses  

e t  l e  c a p i ta l  ; l o r s q u e  la  c o n f é r e n c e  f u t  t e r m in é e  e t  q u e  l e s  

a p p la u d is s e m e n ts  f r é n é t i q u e s  d e  s o n  a u d i t o i r e  r a v i  f u r e n t
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q u e l q u e  p e u  c a lm é s ,  i l  d i t  : «  M e s  a m is ,  v o u s  d o n t  j ’ a p -  

«  p r é c i e  t a n t  l ’ a p p r o b a t i o n ,  i l  y  a u n e  c h o s e  q u e  j e  d é s i r e  

«  d i r e  a v a n t  d e  q u i t t e r  l ’ e s t r a d e  : j ’ a i  p a r l é  e n  h o m m e  d u  

«  p e u p l e  e t  en  h o m m e  p a u v r e .  S i  j ’ é ta is  d ’ u n e  n o b l e  

«  l i g n é e  e t  m i l l i o n n a i r e ,  j e  su is  c o n s c i e n t  q u e  j e  r e g a r -  

«  d e r a is  d ’ u n  p o in t  d e  v u e  t o u t  d i f f é r e n t  l e  s u j e t  d o n t  

«  j ’ a i t r a i t é  » .

L a  d i v e r g e n c e  s i  c o m m u n e  e n t r e  le s  c o n c e p t i o n s ,  l e s  

p e n s é e s ,  l e s  p a r o l e s  e t  le s  a c t i o n s  est, c o m m e  t o u t  c e  q u i  

e s t  basé  su r  l ’ é g o ï s m e  o u  la  p o l i t i q u e ,  n o n  n a tu r e l le  e t  ses  

e f f e t s  s o n t  p a r  c o n s é q u e n t  a n o r m a u x .

L e s  p e n s é e s  n e  s o n t  d e s  f o r m a t i o n s  q u e  l o r s q u ’e l l e s  s o n t  

l e  v ê t e m e n t  d e  la  c o n c e p t i o n .

*
* *

A v a n t  d e  c o m m e n c e r  l ’ é t u d e  d e s  p e n s é e s  q u i  s o n t  d e s  

f o r m a t i o n s ,  i l  p e u t  ê t r e  b o n  d e  r a p p e l e r  à l ’ é t u d i a n t  q u e  

l a  r é c e p t i o n  es t  p r o p o r t i o n n é e  à l a  r e s p o n s i o n  e t  q u e  p a r  

c o n s é q u e n t  la  f o r m a t i o n  n ’ e s t  p o s s ib l e  q u e  là  o ù  i l  y  a d e  

l ’ a f f in i t é ,  e t  e n  p r o p o r t i o n  d e  c e t t e  a f f i n i t é .  D ’ o ù  i l  s u i t  

q u e  le s  p e n s é e s  d ’ u n  i n d i v i d u  n e  s o n t  c a p a b le s  d e  f o r m a 

t i o n  q u e  d a n s  la  m e s u r e  o ù  le s  p e r s o n n e s  d e  s o n  e n t o u 

r a g e  p lu s  o u  m o i n s  p r o c h e  o u  l o i n t a in  s o n t  c a p a b le s  d e  l e s  

r e c e v o i r  e t  d ’ y  r é p o n d r e .  L o r s q u ’ u n e  t e l l e  a p t i t u d e  à la  

r é c e p t i o n  e t  à la  r e s p o n s i o n  e x i s t e ,  les  p e n s é e s  s e u l e m e n t  

a l o r s  s o n t  c a p a b le s  d e  f o r m a t i o n . C e c i  é t a n t  e n t e n d u ,  i l  

s e ra  c la i r  p o u r  l e s  C o s m o s o p h e s  q u i  r e c o n n a is s e n t  u n e  seu le  

l o i ,  c e lle  d e  la  c h a r ité  q u i  est u n e  a v e c  la  ju s t i c e ,  et u n  s e u l  excès , 

la  v io la t io n  d e  cette l o i ,  c o m b i e n  i m p o r t a n t e  e s t  la  c u l t u r e  e t  

l e  c o n t r ô l e  d e  la  p e n s é e ,  d ’a u ta n t  p lu s  q u e  l e s  p e n s é e s  q u i  

s o n t  d e s  f o r m a t i o n s  a p p a r t i e n n e n t  au  d e g r é  d e  la  m e n t a l i t é  

q u i  e s t  p o u r  a in s i  d i r e  l e  c e n t r e  d e  l ’ê t r e  p h y s i q u e .  A i n s i  la  

p e n s é e  d ’ u n  i n d i v i d u  f o r m e  p o u r  a in s i  d i r e  l e  g e r m e  d e  

ses  p a r o l e s  e t  d e  ses  a c t io n s  ; i l  y  a p e u  d e  s c è n e s  d e  v i o 

l e n c e  o u  d e  s o i  d is a n t  c r i m e ,  p e u  d ’ e x e m p l e s  d e  s u b l im e  

c h a r i t é  q u i  n e  s o i e n t  p a s  l e s  f o r m a t i o n s  d e  p e n s é e s  h a 



128 REVUE COSMIQUE

b i t u e l l e s  o u  au  m o i n s  c u l t i v é e s .  I l  s’ e n s u i t  q u e  p o u r  l ’ é v o 

l u t i o n  p r o g r e s s i v e  e t  l ’ i n d i v i d u a l i s a t i o n  d e  l ’ ê t r e ,  la  c u l t u r e  

s o i g n e u s e  e t  p e r s is ta n te  d e  la  p e n s é e  es t  u n e  d e s  p r e m i è r e s  

c o n d i t i o n s .

C h e z  les  p r u d e n t s  q u i  se  c o n t r ô l e n t  e u x - m ê m e s ,  i l  e s t  

v r a i  q u e  les  p e n s é e s  p o u r r o n t  n ’ ê t r e  pas  m a n i f e s t é e s  p a r  

des  p a r o le s  o u  p a r  d e s  a c t io n s ,  e t  q u ’ e n  q u e l q u e s  c i r c o n s 

ta n c e s  e l l e s  p e u v e n t  ê t r e  ci s o i g n e u s e m e n t  v o i l é e s  q u ’ e l l e s  

n e  s o n t  pas  s e n t i e n ta b le s  m ê m e  p o u r  les  p lu s  s e n s i t i f s  e n  

r a p p o r t  a v e c  u n e  p e r s o n n e  q u i  le s  e n c o u r a g e .  N é a n m o i n s  

l e u r s  p e n s é e s  s o n t  d e s  f o r m a t i o n s  —  f o r m a t i o n s  q u i  f o r 

m e n t  e t  t r a n s f o r m e n t  c e  q u i  p o u r  e u x  e s t  la  c h o s e  la  

p lu s  im p o r t a n t e  e n t r e  t o u t e s  c h o s e s  —  l e  m o i  : C ’ e s t  j u s 

t e m e n t  p a rc e  q u e  le s  p en s é e s  s o n t  l e s  a r c h i t e c t e s  d u  t e m p l e  

i n d i v i d u e l  d e  l ’ H a b i t a n t  A t t r i b u t a l  q u e  l e u r  c u l tu r e  e t  l e u r  

c o n t r ô l e  e s t  d ’ im p o r t a n c e  p r é é m i n e n t e .  L a  f o r m a t i o n  e t  l a  

t r a n s f o r m a t i o n  e f f e c tu é e s  p a r  la  p e n s é e  n e  se  b o r n e n t  pas 

à  c e l l e  d es  d e g r é s  d ’ ê t r e  m e n t a l ,  d e  l ’ â m e  d e s  s en s  e t  du  

n e r v e u x ,  m a is  e l l e  s ’ é t e n d  a u ss i  au  d e g r é  n e r v o - p h y s i q u e .  

L a  f o r m e ,  e t  p lu s  s p é c i a l e m e n t  la  t ê t e  e t  l e  v i s a g e  s o n t  

t r a n s f o r m é s  p a r  le s  p e n s é e s  à  l e u r  p r o p r e  s im i l i t u d e .  L e  

m a r c h é  est r e m p l i  d e  p a n a cé e s  p o u r  la  c o n s e r v a t i o n  d e  la  

j e u n e s s e  e t  l ’ a c c r o i s s e m e n t  d e  la  b e a u t é ;  m a is  a u c u n e  n ’ e s t  

c o m p a r a b l e  à la  s a g e  e t  m é t h o d i q u e  c u l t u i e  d e s  p e n s é e s .  

C e t t e  c u l t u r e  n e  la is s e  a u c u n e  p la c e  p o u r  l e  p e s s im i s m e  

a u q u e l  e s t  d û  l e  f r o n t  a u x  s o u r c i l s  f r o n c é s ,  l e s  c o in s  d e  la  

b o u c h e  t i r é s  e t  ba issés ,  les  y e u x  t e rn e s ,  la  f i g u r e  r i d é e ,  l e s  

é p a u le s  c o u r b é e s  e t  p a r  c o n s é q u e n t  la  p o i t r i n e  c o m p r i m é e ,  

e t  f r é q u e m m e n t  au ss i  la d é t é r i o r a t i o n  d e s  c i n q  s en s  g é n é 

r a l e m e n t  r e c o n n u s ,  l e  t o n  d i s c o r d a n t  o u  m é l a n c o l i q u e  d e  

l a  v o i x ,  le  t r e m b l e m e n t  d e s  m a in s ,  la  l a n g u e u r  o u  le s  

b a t t e m e n t s  a n o r m a u x  du  c œ u r ,  l e s  n u i t s  b la n c h e s  e t  l e s  

r ê v e s  t r o u b l é s  q u i  la is s e n t  l e u r  e m p r e i n t e  s u r  la  f i g u r e  e t  

la  f o r m e .
*

*  *
P a r m i  les  p ir e s  e f fe ts  d e  la  n é g l i g e n c e  à  c u l t i v e r  l a
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p e n s é e ,  s o n t  le  p e s s im is m e  et l ’é g o ïsm e . T o u s  d e u x  t e n d e n t  

à la  p lu s  t r i s t e  d e  t o u t e s  les  m is è r e s ,  l ’ i s o l e m e n t  o u  la  sé

p a r a t i o n  d e  ses  s e m b la b l e s .  A u  c o n t r a i r e  le  p lu s  p r é c i e u x  

e f f e t  d e  la  s a g e  e t  p r o g r e s s i v e  c u l t u r e  d e  la  p e n s é e  es t  la  

p lu s  h e u r e u s e  e t  la  p lu s  b i e n f a i s a n t e  d e  t o u t e s  l e s  c h o s e s ,  

l e  p a th é t ism e  d ’o ù  p r o v ie n t  V a ffin ité  a v e c  ses s e m b la b le s .  C e t  

e f f e t  e s t  t o u t  n a t u r e l  : la  g é n é r a l i t é  d e s  h o m m e s  n e  s ’ o c c u p e  

q u e  d e  ses  b e s o in s  e t  s o u c is  i m m é d i a t s ,  e t  s o u f f r e  d ’ u n  

s u r m e n a g e  r é e l  o u  s u p p o s é  ; c ’ e s t  p o u r q u o i  t a n t  d ’ h o m m e s  

c h e r c h e n t  i n s t i n c t i v e m e n t  c e u x  q u i  o f f r e n t  p a t h é t i q u e 

m e n t  r é c e p t i o n  e t  r e s p o n s i o n  à l e u r s  m a u x  r é e l s  o u  i m a 

g in a i r e s  e t  s o n t  c o n t e n t s  d e  t o u t  p r é t e x t e  p o u r  é t a l e r  o u  

au  m o i n s  m a n i f e s t e r  l e u r s  M o i  m a l  s a t is fa i t s .

C h e z  le s  p e s s im is t e s  e t  le s  é g o ï s t e s ,  i ls  n e  t r o u v e n t  n i  

l ’ u n  n i  l ’ a u t r e  ; le s  p r e m i e r s  a s s o m b r i s s e n t  e n c o r e  l e s  

o m b r e s  e t  a m o in d r i s s e n t  la l u m i è r e  d e  l e u r s  p e u  b r i l l a n t e s  

e s p é r a n c e s ;  l e s  d e r n i e r s  s o n t  c o u v e r t s  d u  lu i s a n t  d e  

l ’ é g o ï s m e  s u r  l e q u e l  t o u t e s  le s  c h o s e s  e x t é r i e u r e s  q u i  n e  

t o u c h e n t  pas  l e u r  s u p r ê m e  m o i  t o m b e n t  c o m m e  l ’ e a u  s u r  

l e  d o s  d ’ u n  c a n a r d .  L e  m o n d e ,  a v e c  t o u t e  s o n  a p p a r e n t e  

i n s e n s ib i l i t é  e t  i n d i f f é r e n c e , e s t  m a l  s a t i s f a i t ;  i l  e s t  a s s o i f f é  

d e  s y m p a t h i e ,  d e  r e p o s ,  d 'a m é l i o r a t i o n  e t ,  la  p lu p a r t  d u  

t e m p s ,  l ’ i n s e n s ib i l i t é  n a î t  d u  d é s e s p o i r  : la  p lu p a r t  d u  

t e m p s  l ’ i n d i f f é r e n c e  n a î t  d e  la  la s s i tu d e  e t  le s  n a t u r e s  a p p a 

r e m m e n t  le s  p lu s  f r o id e s  e t  le s  p lu s  d u r e s  s o n t  s o u v e n t  

c o m m e  le s  p la n t e s  q u i  n ’ o n t  b e s o in  q u e  d es  b o n s  r a y o n s  

d u  s o l e i l  p r i n t a n i e r  p o u r  p o u s s e r  d e  t e n d r e s  f e u i l l e s  e t  d e s  

b o u t o n s  d e  f l e u r s  b e l l e s  e t  o d o r a n t e s .  I l  e s t  é c r i t  d ’ u n  

c e r t a in  I n i t i é  d u  passé  l o i n t a i n  : «  C e t  h o m m e  e s t  c o m m e  

d e  l ’ o m b r e  au  t e m p s  d e  la  c h a l e u r ,  c o m m e  u n  r e fu g e  

c o n t r e  la  t e m p ê t e ,  c o m m e  la  s o u r c e  d ’ u n  r o c h e r  d a n s  u n  

p a y s  a r id e  « . T e l  d o i t  ê t r e  l e  b u t  d ’ u n  C o s m o s o p h e ,  e t  c e  

b u t  n e  p e u t  ê t r e  a t t e in t  q u e  p a r  la  s a g e  c u l t u r e  d e s  p e n 

sées  q u i  o n t  l e  p o u v o i r  d e  f o r m a t i o n .
*

$ *
L ’ a r t  l e  p lu s  i m p o r t a n t  d e  t o u s  e s t  c e lu i  d e  la  p e n s é e .
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L a  p lu p a r t  d es  d o u le u r s  e t  d e s  c h a g r in s  d es  h o m m e s  v i e n t  

d u  fa i t  q u ’ ils  n ’o n t  pas a p p r is  c e t  a r t .  C h a q u e  e n fa n t  d o i t  

être  in s t r u i t  à  p e n se r  c o sm iq u e m e n t , c e  q u i  e s t  s y n o n y m e  d e  

p e n s e r  c h a r i t a b l e m e n t .  O n  d e v r a it  l u i  m o n tr e r  les  choses  

te lle s  q u e l l e s  so n t d u  p o in t  d e  v u e  d e  la  lo g iq u e  et n on  d e  l ' i m a 

g in a t io n  ;  d u  p o in t  d e  v u e  d e  la  c h a r i té , u n e  a v e c  la  ju s t i c e ,  n o n  

p a s  de c e lu i  d u  f a u x  et é p u is a n t  s e n t im e n ta l is m e .  I l  d o i t  c o m 

p r e n d r e  s e l o n  ses ca p a c i t é s  d e  c o m p r é h e n s i o n  q u e  la  s c è n e  

o ù  se  passe  sa v i e  e s t  u n e  s c è n e  d a n s  l a q u e l l e  t o u t e s  les  

f o r m a t i o n s  d o i v e n t  lu t t e r  e t  t r a v a i l l e r  e n s e m b l e  p o u r  a m é 

l i o r e r  le  t r is t e  é ta t  a c tu e l  d e s  c h o s e s  ; q u e  l ’ i g n o r a n c e  e t  

n o n  n o s  f o r m a te u r s  e n  est la  c a u se  ; q u e  les  f o r m a t i o n s  t e r 

r e s t r e s  s o n t  l e  v ê t e m e n t  e x t é r i e u r  d e  l ’ E t r e  q u i  s a c r i f ia  sa 

p e r s o n n a l i t é  p o u r  l ’a c c o m p l i s s e m e n t  d e  s o n  g r a n d  œ u v r e ;  

q u e  l ’h o m m e  est de d ro it  le s u p r ê m e  é io lu t e u r  et p a r la n t  le s a u 

v e u r  d e  l ’h o m m e  ;  q u e  d e  l 'u n i f ic a t io n  e n  h a rm o n ie u se  m a n if e s 

ta t io n  d e  V H o lo c a u s t a l  d ép en d  la  ca p a c ité  d e  l ’h o m m e  d e  r e m p l i r  

s o n  rô le  s u b l im e  ;  q u e , p u i s q u e  to u t  h o m m e  fa it p a r t i e  d u  

v ê te m e n t  et est ca p a b le  de  m a n ife s te r  la  m ê m e  lu m iè r e  q u e  l u i -  

m ê m e  r e v ê t ,  i l  est u n  e n  u n io n  p a th é tiq u e  a v e c  F h u m a n it é  in té g r a le  

et q u e  c e s t  à la  fo is  s o n  d e v o ir  et s o n  in té rê t  d e  f a i r e  to u t  s o n  

p o ss ib le  p o u r  é v o lu e r  et s e c o u r ir  les a u tr e s  ;  q u e  l a  v ie  est sa crée ,  

et q u e , p u is q u e  la  d o u le u r  et la  s o u ffra n c e  a ltè re n t le s  f o r c e s  

v i ta le s ,  i l  est in c o m p a tib le  a v e c  la  r a is o n  et le  sen s  c o m m u n ,  

en co re  p lu s  a v e c  la  ch a rité , de p e r m e t t r e  ci a u c u n  être d 'e n d u r e r  

a u c u n e  so rte  de sou ffra n ce , s ’ i l  est en  son  p o u v o i r  de F  e m p ê c h e r . 

T o u t  e n fa n t  d o it  c o m p re n d re  a u s s i  q u e  sa  v i e  se p a s s e ra  trè s  

p r o b a b le m e n t  d a n s  des m i l i e u x  o ù  la  fo rce  m o tr ic e  est h  s t r u g g le  

f o r  l i f e ,  et q u e  d e  sa  p ro p r e  é v o lu t io n ,  p a r  c o n sé q u e n t  de son  

p o u v o i r  d 'u n if ic a t io n  a vec  c e u x  p o u r  q u i  i l  a  p lu s  o u  m o in s  

d 'a f f in i t é  d ép en d  p r in c ip a le m e n t  s o n  p o u v o i r  d e  se te n ir  d ebou t e t  

d e  se f r a y e r  so n  c h e m in  a u  m i l ie u  d e  la  f o u l e  h ou leu se ,e t d ’a id e r ,  

d i r ig e r  et r é c o n fo r te r  d ’a u tre s  s t r u g g le r s  s e lo n  la  m e s u re  d e  ses  

ca p a c ités . C e t  e n se ig n em e n t est d e  g r a n d e  v a l e u r  p a rc e  q u ’ i l  est 

u n  m o t i f  d e  d é ve lo p p e r  le  M o i  et q u ’i l  m o n tr e  a u  j e u n e  a s p i r a n t  

la  v i e  te lle  q u  e lle  est, l 'e m p ê c h a n t  d e  s 'a d o n n a  a u x  esp o irs  i r r è a  *
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lis a b le s  ;  c 'e s t  là  u n  r e m è d e  à  la  d é s i l lu s io n  et a u x  d ésa p p o in te 

m e n ts  q u i  s i  f r é q u e m m e n t  a tten d en t c e u x  à  q u i  o n  a  e n s e ig n é  à  

d é p e n d re  des m é r ite s  et d u  t r a v a i l  d 'a u t r u i  p o u r  la  f é l ic i t é  et le  

su ccèsy et d e  c e u x  q u i  p e n se n t  q u 'i l s  n o n i  q u 'à  o u v r i r  la  bouch e, 

c o m m e  les  c ro cod ile s  lé g e n d a ir e s , p e u r  q u 'e l l e  so it r e m p l ie  de  

d e  b o n n e s  choses.

L e  j e u n e  a s p i r a n t  e n t r e r a  a in s i ,  s u r  la  s c è n e  d e  la  v i e ,  

p r é p a r é  a u x  o b s t a c l e s  ; i l  c o m p r e n d r a  q u e ( q u o i q u e ,  c o m m e  

t o u t  ê t r e  t e r r e s t r e ,  i l  s o i t  s o n  p r o p r e  c o s m o s ,  i l  e s t  

p a r m i  d e s  m i l l i a r d s  d ’ ê t r e s  q u i  s o n t  a u ss i  l e u r  p r o p r e  

c o s m o s  e t  q u i ,  s a u f  p e u t - ê t r e  u n e  o u  d e u x  e x c e p t i o n s  s o n t  

a t t i r é s  v e r s  l u i  d a n s  la  m e s u r e  e x a c t e  o ù  i l s  l e  c o n s i d è r e n t  

c o m m e  c a p a b le  d e  l e u r  d o n n e r  d e  la  s a t i s f a c t i o n  ; e t  c e l a  

n o n  p a r  s u i t e  d ’ a u c u n e  fa u t e ,  m a is  e n  r a i s o n  d u  d é s i r  

n a t u r e l  d e  la  c o n s e r v a t i o n  d e  s o i  m ê m e  e t  d e  l ’ a p t i t u d e  à  

la  m a n i f e s t a t i o n  q u i  e n  r é s u l t e  e t  e s t  e n  r é a l i t é  l e  r e s s o r t  

p i i n c i p a l  d e  l ’ a c t i o n .  L ’ e n f a n t  d o i t  a p p r e n d r e  q u e  d a n s  le s  

c i r c o n s t a n c e s  a c tu e l l e s  i l  n e  p e u t  g é n é r a l e m e n t  pas  s ’ a t t e n 

d r e  à ê t r e  a i m é  p o u r  l u i - m ê m e , e t  q u e  m ê m e  s’ i l  p a r a î t  ê t r e  

a in s i  a im é ,  l ’ a m o u r  e s t , à  p e u  d ’ e x c e p t i o n s ,  d é t e r m i n é  p a r  

la  s a t i s f a c t i o n  d e  c e l u i  q u i  l ’ a im e ,  e t  au  b o n h e u r  d e  q u i  

i l  e s t  p a r  c o n s é q u e n t  e s s e n t i e l .  ( I l  y  a  d e s  m i l l i e r s  q u i  

a i m e n t  c e u x  q u i  l e u r  a p p a r t i e n n e n t  ; m a i s  v r a i m e n t  p e u  

n o m b r e u x  s o n t  c e u x  d o n t  l ’ a m o u r  e s t  in a l t é r a b l e  l o r s q u e  

l e  b i e n - a im è  a p p a r t i e n t  à  u n  a u t r e ;  e t  i l  n ’ y  a p e u t - ê t r e  

r i e n  d e  p lu s  s u b l im e  q u ’ u n  t e l  a m o u r . )

T o u t  e n f a n t  d o i t  ê t r e  i n s t r u i t  d e  la  v a l e u r  d e  l ’ u n i f ic a -  

t î o n  q u i  e s t  b a s é e  s u r  la  c o n n a i s s a n c e  : l a  m ê m e  L u m i è r e ,  

u n e  e t  I n d i v i s i b l e ,  h a b i t e  t o u t  ê t r e ,  e t  l e  p o u v o i r  d e  

m a n i f e s t a t i o n  d é p e n d  d u  d é v e l o p p e m e n t  e t  d u  b i e n - ê t r e  

i n d i v i d u e l s .  C ’ es t  p o u r q u o i  l e  d e v o i r  e t  l ’ a v a n t a g e  d e  t o u t  

h o m m e  e s t  d ’a id e r  au  b i e n - ê t r e  d e  to u s  c e u x  a v e c  l e s q u e l s  

i l  e s t  e n  r a p p o r t .  C e t  e n s e i g n e m e n t  s i m p l e  e t  s a in  se  t r o u 

v e r a  u t i l e  p o u r  c u l t i v e r  la  p e n s é e  e t  p o u r  r e m é d i e r  e n  

g r a n d e  p a r t i e  a u x  m o n s t r u o s i t é s  d u  p e s s im is m e  et d e V é g o ïs m e  ;  

d u  p e s s i m i s m e ,  p a r c e  q u e  l ’ h a b i t u d e  e t  la  c o u t u m e  d e  n e
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p a s  s ’ a t t e n d r e  à t r o p  é c a r t e r a  les  d é c e p t i o n s  e t  l e  c h a g r i n  

q u ’ e l l e s  a m è n e n t  ; d e  l ’ é g o ï s m e ,  p a r c e  q u e  la  c o u t u m e  d e  

d e  r e g a r d e r  s o n  m o i  c o m m e  u n e  p a r t i e  d u  c o s m o s  d e s  m o i ^  

c o m m e  o b s e r v a t e u r  e t  n o n  pas  c o m m e  c e n t r e  d e  l ’ u n i v e r s ,  

m o n t r e r a  l ’ é g o ï s m e  s o u s  s o n  v ra i  e t  r i d i c u l e  a sp e c t .  A  

l ’ é g a r d  d e  l ’ é g o ï s m e ,  m o in s  i l  y  a  d e  la  lu m iè r e  h a b ita n te , 

p l u s  la  te n d a n ce  est fo r te  à  c e n tra lis e r  v e r s  s o i -m ê m e  ; m ê m e  s i  

l 'a s p i r a n t  a t te in t  à la  s p l e n d e u r  d u  r o i  d es  p la n è t e s ,  i l  f e r a  

b i e n  d e  se  s o u v e n i r  q u e  q u o i q u e  l e s  s a t e l l i t e s  c i r c u l e n t  

a u t o u r  d e  l u i ,  lu i  à  s o n  t o u r  c i r c u l e  a u t o u r  d e  s o n  c e n t r e  

s o la i r e .

C e lu i  q u i  c u l t i v e  sa  p e n s é e  n e  d o i t  j a m a is  o u b l i e r  q u e  

s ’ i l  a r r i v e  à la  f o r c e  d e  la  p e n s é e  —  la q u e l l e  f o r c e  es t  l a  

f o r m a t i o n  —  i l  e n c o u r t  u n e  r e s p o n s a b i l i t é  n u l l e m e n t  p e t i t e .  

S e s  p e n s é e s ,  c o m m e  le s  r a y o n s  s o la i r e s ,  p e u v e n t  f a i r e  f r u c 

t i f i e r  c e  q u ’ e l l e s  t o u c h e n t  d e  q u e l q u e  n a tu r e  q u e  c e  s o i t ;  

p o u r  c e t t e  r a i s o n ,  i l  e s t  b o n  d e  c h e r c h e r  d i l i g e m m e n t  à  

a c q u é r i r  e t  à  a f f e r m i r  e n  s o i - m ê m e  l 'h a b i t u d e  d e  d i r i g e r  

s o n  a t t e n t i o n  e t  d e  c o n c e n t r e r  ses p e n s é e s  a u ta n t  q u e  

p o s s ib l e  s e u l e m e n t  s u r  les  v e r t u s  d e  c e u x  a v e c  q u i  i l  e s t  e n  

r a p p o r t .  E n  b e a u c o u p  d e  cas c e c i  est e x t r ê m e m e n t  d i f f i c i l e ,  

m a i s  c ’ e s t  e s s e n t i e l  n o n  s e u l e m e n t  e n  r a is o n  d e  la  c h a r i t é  

e n v e r s  c e u x  d e  s o n  e n t o u r a g e ,  m a is  e n c o r e  d e  la  c h a r i t é  

e n v e r s  s o i - m ê m e .  C a r  le s  é p in e s  e t  l e s  r o n c e s , q u i  f l e u r i s 

s e n t  d ’ a u t a n t  p lu s  r a p i d e m e n t  q u e  p lu s  i l  y  p e n s e ,  p o u r r o n t  

n o n  s e u l e m e n t  é t o u f i e r  tou t  e  e s  t e  d a n s  l ’ i n d i v i d u  q u i  l e  

c h é r i t  c o m m e  si e l l e s  é t a i e n t  p r é c ie u s e s ,  m a is  p o u r r o n t  l e s  

b le s s e r  l u i - m ê m e .  C h e z  les  e n fa n ts ,  l ’ h a b i tu d e  d e  p e n s e r  à 

l e u r s  p lu s  p r é é m i n e n t e s  v e r t u s  e t  d e  l e s  c u l t i v e r  s o i g n e u 

s e m e n t  e t  p r u d e m m e n t  a u n  e f f e t  s e m b la b le  à la  m é t h o d e  

d e  c e lu i  q u i  c u l t i v e  d u  b l é  e t  q u i ,  au  l i e u  d ’a r r a c h e r  le s  

m a u v a i s e s  h e r b e s  e t  a in s i  d ’ e n c o u r i r  l e  r i s q u e  d ’ a r r a c h e r  

l e s  j e u n e s  b r in s  d e  b l é ,  o u  d e  d é r a n g e r  l eu rs  r a c in e s  d é l i 

c a te s ,  p r é p a r e  l e  s o l  e t  y  p la n t e  d e  b o n n e  s e m e n c e ,  p u is  

l a is s e  t r a n q u i l l e  s o n  c h a m p  s a c h a n t  q u e  l e  b lé  d o m i n e r a  

l e s  m a u v a i s e s  h e r b e s  e t  q u e  c e l l e s - c i  p é r i r o n t  p a r  m a n q u e
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d e  l u m i è r e  e t  d e  c l a r t é  s o l a i r e .  I l  y  a c e p e n d a n t  c e t t e  d is 

t i n c t i o n  e n t r e  c e lu i  q u i  c u l t i v e  l e  b l é  e t  c e lu i  q u i  c u l t i v e  

l ’ e n f a n t ,  q u e  c e  q u e  c e  d e r n i e r  p o u r r a  c o n s id é r e r  c o m m e  

u n e  m a u v a i s e  h e r b e  p e u t  ê t r e  la  g e r m i n a t i o n  d ’ u n e  p la n t e  

r a r e  q u i  n ’ a b e s o in  q u e  d ’ u n e  c u l t u r e  s p é c ia l e  p o u r  e m b e l l i r  

la  v i e  d e  l ’ e n f a n t .

C e u x  d o n c  q u i  a i m e n t  v é r i t a b l e m e n t  le s  p e t i t s  f e r o n t  

b i e n  d e  v e i l l e r  à  l e u r  f o u r n i r  d e s  c o n d i t i o n s  f a v o r a b l e s  

à  t o u t e  p h a s e  d e  c r o i s s a n c e ,  e t  e n s u i t e  d e  la is s e r  se  f a i r e  l e  

d é v e l o p p e m e n t  n a t u r e l .  I l  n e  fa u t  pas  o u b l i e r  q u e  l ’ i n s t i n c t  

o u  l ’ i n t u i t i o n  d e s  e n fa n t s  s o n t  f r é q u e m m e n t  p lu s  sû rs  q u e  

c e u x  d e s  a d u l t e s ,  p a r c e  q u e  la  c o n t r a in t e  n e  le s  a  p a s  

e n c o r e  g â t é s .  I l  d o i t  au ss i  ê t r e  t e n u  e n  s o u v e n i r  q u e  l e  

p r o g r è s  des  e n fa n t s ,  c o m m e  l e  s a n g  v i t a l  d u  c œ u r  e t  l a  

m a r é e  d e  l ’ o c é a n ,  s ’ a v a n c e  p a r  v a g u e s  ; c ’ e s t  p o u r q u o i ,  à  

l ’ é g a r d  d e  t o u t  p r o g r è s ,  c e  q u i  e s t  e n n u y e u x  e t  d é s a g r é a b l e  

e n  t e l  t e m p s  p e u t  ê t r e  a g r é a b l e  e t  s y m p a t h i q u e  e n  u n  a u t r e  

t e m p s ,  e t  c e la  n o n  p a r  c a p r i c e  o u  p a r  a u c u n e  i m p e r f e c t i o n  

c h e z  l ’ e n f a n t ,  m a i s  s i m p l e m e n t  p a r c e  q u e  c ’ e s t  l e  t e m p s  

p o u r  la  v a g u e  d e  b o n d i r  e n  a v a n t  o u  d e  r e c u l e r  s e l o n  l e  

f l u x  o u  l e  r e f l u x  d e  la  m a r é e .  I l  d o i t  e n c o r e  ê t r e  t e n u  e n  

s o u v e n i r  q u e  l ’ e n f a n t  e s t  u n  ê t r e  c o m p o s é ,  c o n s t i t u é  au  

m o i n s  d e s  d e g r é s  d ' ê t r e  n e r v o - p h y s i q u e ,  n e r v e u x ,  p s y c h i 

q u e  e t  m e n t a l ,  e t  q u e  le s  c o n d i t i o n s  p r o p r e s  au  b i e n - ê t r e  

e t  à la  c r o i s s a n c e  d e  l ’ u n  n e  l e  s o n t  pas  t o u j o u r s  p o u r  

l ’ a u t r e  : a in s i  a u  m o m e n t  d e  la  r a p i d e  c r o i s s a n c e  n e r v o -  

p h y s i q u e ,  l ’ e n f a n t  p r o b a b l e m e n t  s ’ o p p o s e r a  à  t o u t  e x e r c i c e  

m e n t a l  e t  à t o u t e  c h o s e  q u i  l ’ e m p ê c h e  d e  j o u i r  l i b r e m e n t  

d e  la  c la r t é  s o l a i r e ,  d e  l ’ a i r  f r a is  e t  d ’ u n  e x e r c i c e  f o r t i f i a n t .  

C e t t e  s a is o n  p a s s é e ,  i l  r e c o m m e n c e r a  l e s  é t u d e s  d o n t  i l  

s o u p i r a i t  d ’ ê t r e  a f f r a n c h i ,  p a r c e  q u e  c ’ e s t  m a i n t e n a n t  l a  

s a i s o n  d e  la  c r o i s s a n c e  m e n t a l e .  I l  e s t  e s s e n t i e l  d ’ a id e r  

l ’ e n f a n t  d o n t  o n  d é s i r e  l e  b i e n - ê t r e ,  à  c o m p r e n d r e  e t  à  

o b s e r v e r  la  l o i  d e  l a  c h a r i t é ,  s an s  d é v i a t i o n  e t  u n i v e r s e l 

l e m e n t ,  p u is ,  c o m m e  A b a  le  T o u t  M i s é r i c o r d i e u x ,  de l e  

la is s e r  a g i r  p a r  lu i  m ê m e .
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L e s  p a r e n t s  q u i  e n fa n t s ,  m a n i f e s t e n t  d ès  l e u r  n a is 

s a n ce  d e s  q u a l i t é s  q u ’ i ls  n e  d é s i r e r a i e n t  pas d o i v e n t  ê t r e  

s p é c i a l e m e n t  p r u d e n t s  e t  m i s é r i c o r d i e u x  d a n s  l e s  m o y e n s  

q u ’ i ls  e m p l o i e n t  p o u r  e n t r a v e r  c e s  q u a l i t é s ,  e n  se  s o u v e 

n a n t  d u  v i e u x  p r o v e r b e :  «  L a  p o m m e  n e  t o m b e  pas  l o i n  

d u  p o m m i e r .  »  L e s  m a u v a i s  p e n c h a n t s  d e  l e u r  p r o g é n i t u r e  

n e  p r o u v e n t  q u e  t r o p  b ie n  q u e  l eu rs  p e n s é e s  o n t  é t é  d es  

f o r m a t i o n s .

P l e i n  d e  b e a u t é  a u ta n t  q u e  d e  c h a r i t é  est  l e  c o n s e i l  d e  

T z l  «  T o u t e s  c h o s e s  q u i  s o n t  p u r e s ,  t o u t e s  c h o s e s  q u i  s o n t  

s a in te s ,  t o u t e s  c h o s e s  q u i  s o n t  e n  r a p p o r t  a v e c  c e  q u i  e s t  

b o n ,  p a r t o u t  o ù  se  t r o u v e  la  v e r t u ,  p a r t o u t  o ù  se  t r o u v e  c e  

q u i  e s t  d i g n e  d e  l o u a n g e ,  p e n s é e  à ces c h o s e s - l à .  »

I l  e s t  v r a i  q u ’ i l  y  a d e s  h o m m e s  e t  d e s  f e m m e s  q u i  s o n t  

u n e  l o i  p o u r  e u x - m ê m e s  e t  q u i  r e fu s e n t  d ’ e n t e n d r e  la  v o i x  

d u  c h a r m e u r , s i  s a g e  q u e  s o i t  s o n  c h a r m e  ; c e u x - c i  au ss i ,  

i l  e s t  b i e n  d e  l e s  r e g a r d e r  a v e c  c h a r i t é ,  v u  q u ’ e u x - m ê m e s  

s o u f f r e n t  b e a u c o u p  p lu s  q u e  c e u x  d e  l e u r  e n t o u r a g e  e t  q u e  

s i  le s  v e r t u s  g é n é r a l e m e n t  f o r t e s  q u ’ i ls  p o s s è d e n t  a v a i e n t  

é t é  c u l t i v é e s  p e n d a n t  l e u r  e n f a n c e ,  t o u t  e û t  é t é  c h a n g é  

p o u r  e u x .

L ’ é t u d e  d e  l ’ o r d r e  s p é c ia l  d e  p h é n o m è n e s  p h y s i q u e s  te ls  

q u e  la  r a p id e  c r o i s s a n c e  d es  ê t r e s  v é g é t a u x  e t  a n im a u x  

e f f e c t u é e  p a r  la  c o n c e n t r a t i o n  d e  la  p e n s é e  e s t  u n  a u t r e  

e x e m p l e  d e  la  v é r i t é  d e  l ’ a x i o m e  «  L e s  p e n s é e s  s o n t  d e s  

f o r m a t i o n s .  »

A  l ’ é g a r d  d e  t o u t  ce  q u i  se  r a p p o r t e  à c e  s i  i m p o r t a n t  

s u je t ,  i l  s e r a  a i s é m e n t  c o m p r i s  q u ’ «  e n  l ’ U n i o n  s e  t r o u v e  

la  f o r c e  »  e t  q u e  les  p e n s é e s  d ’ un  g r o u p e m e n t  u n i  p a r  

a f f in i t é  s o n t  b e a u c o u p  p lu s  p u is s a n te s  q u e  c e l l e s  d ’ u n  

i n d i v i d u .  U n e  des  u t i l i t é s  m a r q u é e s  d u  g r o u p e m e n t  H i é r a r 

c h i q u e  e s t  l ’ u n i f i c a t i o n  p a r  l a q u e l l e , e n  o r d r e  n a t u r e l  d ’ a f f i 

n i t é , l e s  p e n s é e s  c e n t r a l i s é e s  s o n t  r e çu es ,  r e ç o i v e n t  r e s p o n -  

s i o n  e t  s o n t  e n s u i t e  d i f fu s é e s .  C ’ e s t  d e  c e t t e  u n i f i c a t i o n  d e  

l a  p e n s é e  p a r  a f f in i t é  q u e  l e  K e v e s  d e  l ’ o c c i d e n t  l o i n t a i n  

p o r t a  t é m o i g n a g e  e n  d is a n t  : «  P a r  c e  p o u v o i r ,  u n e  p e t i t e



LES PENSÉES SONT DES FORMATIONS »35

g r a i n e  d e v i e n d r a  s u b i t e m e n t  u n  a r b r e  d a n s  l e q u e l  l e s  

o i s e a u x  p e u v e n t  b â t i r  l e u r s  n id s , e t  d e s  m o n t a g n e s  p e u v e n t  

ê t r e  d é p la c é e s  o u  se  s o u l e v e r  d u  l i t  d e  la  m e r .  »  I l  n ’y  a  

r i e n  d e  s u r n a t u r e l  : c e  q u i  p a r a î t  l ’ ê t r e  e s t  l e  p lu s  f r é q u e m 

m e n t  l ’ e f f e t  d ’ h o m m e s  c o m m u n é m e n t  i n c o n n u s  q u i  m a n i 

f e s t e n t  la  p u is s a n c e  d es  p e n s é e s  q u i  s o n t  d e s  f o r m a t i o n s .  

L a  p u is s a n c e  i m m e n s e  d e  la  c o n c e n t r a t i o n  e t  d e  la  d i f f u 

s i o n  d e  la  p e n s é e  fa i t  u n  ( d e v o i r  q u i  e s t  u n  g a i n )  à t o u s  l e s  

h o m m e s , e t  s p é c i a l e m e n t  a u x  c o s m o s o p h e s  d ’ i n t e l l e c t u a l i s e r ,  

d e  s p i r i t u a l i s e r ,  e t  d e  p a th é t r s e r  l e u r s  p e n s é e s .  C a r  e n  

p r o p o r t i o n  d e  c e t t e  t o t a l e  c u l t u r e  e s t  la  v a l e u r  d e  l e u r s  

f o r m a t i o n s ,  p o u r  c e t t e  r a i s o n  p r a t i q u e  : m e s u re  q u e  les

p ensées d 'u n  h o m m e  d e v ie n n e n t  in te lle c tu a lis é e s , i l  se r e n d r a  

c o m p te  d u  n o n  sen s  d e  r e g a r d e r  les  choses so it à  t r a v e r s  le  s o m b re  

b r o u i l l a r d  d u  p e s s im is m e  o u  la  lu m iè r e  co lo rée  d u  s e n t im e n 

ta l is m e .  L o r s q u ’ i l  se  s e ra  a f f r a n c h i  d e  ces  d e u x  d é f o r m a t e u r s  

q u i  v o i l e n t  la  r é a l i t é ,  c e la  l u i  o u v r i r a  l e s  u n e s  a p r è s  l e s  

a u t r e s  d e s  p e r s p e c t i v e s  d e  r é a l i s a t i o n  d e  p o s s ib i l i t é s  q u i  

r e n d r o n t  sa  v i e  p r é c i e u s e  e t  e n l è v e r o n t  l ’ a i g u i l l o n  m ê m e  

d e  la  s o i - d i s a n t  m o r t a l i t é ,  t e m p o r a i r e  e t  a c c i d e n t e l l e . ’

A  m e s u r e  q u e  la  p e n s é e  d e  l ’ h o m m e  se ra  s p i r i tu a l i s é e ,

a r r i v e r a  d e  m o i n s  e n  m o i n s  à s e n t i e n t e r  la  g r o s s i è r e t é  

d o n t  i l  e s t  e n t o u r é ,  p o u r  la  s im p l e  r a i s o n  q u ’ i l  y  d o n n e r a  

d e  m o i n s  e n  m o i n s  d e  r e s p o n s i o n , e t  a in s i  la  v i e  a p p a r a î t r a  

s o u s  u n  a s p e c t  d e  p lu s  e n  p lu s  b e a u  e t  u t i l e .  E n  p r o p o r 

t i o n  d e  la  p a t h é t i s a t i o n  d e  la  p e n s é e  d ’ u n  h o m m e  ( à  

l a q u e l l e  l ’ i n t e l l e c t u a l i s a t i o n  e t  la  s p i r i t u a l i s a t i o n  d e  la  

p e n s é e  s o n t  l e  d u e l  p r é lu d e )  s e ra  l ’ h a r m o n i e  d e  c e t  h o m m e  

a v e c  t o u t  c e  q u ’ i l  s e n t i e n t e ,  u n e  h a r m o n i e  q u e  r i e n  n e  

s a u r a i t  d é r a n g e r ,  u n e  h a r m o n i e  q u i  l ’ u n i r a  i n d i s s o lu b l e 

m e n t  à  la  L u m i è r e  s a c r é e  q u ’ i l  m a n i f e s t e ,  e t  à t o u s  le s  

ê t r e s  t e r r e s t r e s  q u i  f o r m e n t  l e s  p i e r r e s  d u  t e m p l e  a u x  

m u l t i p l e s  c o u r s  q u e  la  L u m i è r e  S a c r é e  e s t  c a p a b l e  d ’ i l l u 

m i n e r .

A i n s i ,  au  l i e u  d e  r e g a r d e r  la  g a n g u e  c o m m e  t a i t  l ’ i g n o 

r a n t ,  i l  s e n t i e n t e r a  la  p u r e  p é p i t e  d ’ o r  q u ’ e l l e  r e n f e r m e  e t
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beaucoup de choses qui paraissaient jadis propres seule
ment à être rejetées deviendront précieuses.

Ainsi, bien que les choses extérieures ne soient que 
lentement transformées vers la perfection, le monde inté
rieur sera transformé et retransformé comme en un clin 
d'œil, de sorte que pour l’aspirant se déploieront conti
nuellement la beauté et la radiance d’un nouveau ciel et 
d’une nouvelle terre, illuminés de la lumière de la Charité 
—  une avec la Justice.
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P H I L O S O P H I E  V E D I Q U E

L ’évocation 

Temps. La Nuit
L'Evocateur se tient debout, face à l'est. Devant lu i se 

trouve le corps physique du séparé, en apparence 
sans vie. Derrière lui, en forme de cercle 

ouvert se tiennent debout les 
assistants.

L'Evocateur : — Si ton être nerveux est loin d'ici, dan® 
les ombres du soir qui précède la nuit, nous le rappelons à 
son habitation ; nous te rappelons à la vie.

Les Assistants : — Nous le rappelons à son habitation, 
nous te rappelons à la vie.

*

*  m

L ’Evocateur : — Si ton être nerveux est loin d’ici, dans 
l’aube qui précède le jour, nous le rappelons à son habita
tion ; nons te rappelons à la vie.

Les Assistants : — Nous le rappelons à son habitation, 
nous te rappelons à la vie.

*
*  *

L'Evocateur : — Si ton être nerveux est loin d’ici, dan s 
les hauteurs couvertes de neige des hautes montagnes, 
nous le rappelons à son habitation, nous te rappelons à la 
vie.

Les Assistants : — Nous le rappelons, etc.
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*  *

L ’Evocateur : — Si ton être nerveux est dans les eaux de 
grands fleuves coulant à travers les vallées profondes,nous 
le rappelons à son habitation, nous te rappelons à la vie.

Les Assistants : — Nous le rappelons, etc.
*

*  #

VEvocateur : — Si ton être nerveux erre à travers la 
surface de la terre, à la recherche d’un lieu de repos, nous 
le rappelons à son habitation, nous te rappelons à la vie.

Les Assistants : — Nous le rappelons, etc.
*

¥  ¥

L'Evocateur'.— Si ton être nerveux visite le vaste ho
rizon de la raréfaction nerveuse, où est Yama,nous le rap
pelons à son habitation, nous te rappelons à la vie.

Les Assistants ; — Nous le rappelons, etc.
L ’Evocateur : — Si ton être nerveux cherche les scènes 

du passé lointain, nous le rappelons à son habitation, nous 
te rappelons à la vie.

Les Assistants : — Nous le rappelons, etc.
*

*  ¥

L ’Evocateur : — Si ton être nerveux s’approche delà claire 
lumière du palais de Mitra, nous le rappelons à son habi
tation nous te rappelons à la vie.

Les Assistants : — Nous le rappelons, etc.
*

*  *

L ’Evocateur : — Si ton être nerveux s’approche [des con
fins du sombre royaume de Yama, nous le rappelons à 
son habitation, nous te rappelons à la vie.

Les Assistants : — Nous le rappelons, etc.
*

*  ¥

L ’Evocatenr : — Si ton être nerveux s’attarde auprès du 
foyer que tu as formé, nous le rappelons à son habitation, 
nous te rappelons à la vie.

Les Assistants : — Nous le rappelons, etc.
*

¥  ¥

L'Evocateur : — Si ton être nerveux est dans l’aura de
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celle que tu t’es consacrée, nous le rappelons à son habi
tation, nous te rappelons à la vie.

Les Assistants : —  Nous te rappelons, etc.
*

*  *

Après que, avec l ’aide du principal Gepayanes et des 
assistants, l ’être nerveux est retourné et que le 

corps physique est restauré à la vie.

Le Gepayanes : — Que cette vie renouvelée soit pro
longée à travers le temps jusqu’au sans temps : que l’être 
nerveux rappelé mène son char comme un habile conduc
teur. (Aux assistants).— Réjouissez-vous grandement. Celui 
qui était tombé s’est relevé.

Les Assistants : — Loin d’ici la mortalité !
Le Gepayanes : En l’honneur de son plein succès,

nous apportons à l'Evocateur des offrandes abondantes en 
témoignage de son œuvre heureuse.

Les Assistants : — Loin d’ici la mortalité.
Le Gepayanes : — Comme l’éclair qui jaillit du nuage à 

tonnerre, purifie l’air, Toi qui t’es échappé des nuages 
ténébreux, reste à jamais dans la plénitude de la vie.

Les Assistants : — Loin d’ici la mortalité!

#
*  »

Le Gepayanes: — Comme l’éther vivifie l’atmosphère 
terrestre, que la force vitale d’Indra te vivifie à jamais, 
pour que tu puisses résister à l ’attaque du grand ennemi.

Les Assistants : — Loin d’ici la mortalité 1

*
*  #

Le Gepayanes : — Que notre victoire annonce de bonnes 
nouvelles de grande joie aux êtres nerveux qui attendent 
la délivrance.

Les Assistants : — Loin d’ici la mortalité J
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*

*  *

Les porteurs de Soma versent le soma dans des coupes 
de bois et les apportent premièrement au ressuscité, 

ensuite à l ’Evocateur, aux Gepayanes et aux 
assistants.

Le Gepayanes : — Soma salut ! C’est toi qui peux nous 
aider à vaincre la mortalité. Aidés par toi, dans le repos 
ou en extase, puissions-nous continuer à voir la lumière 
du soleil. Grâce à toi, la vieillesse même sera le héraut de 
la prolongation de la vie.

Les Assistants : — Loin d’ici la mo alité !
*

+ *

— Soma, établis chez nous le repos grâce auquel se re
nouvelle la vie de l’être physique. Assure-nous la lumière 
du soleil à perpétuité.Que notre corps soit fortifié par tes 
libations.

*

¥  ¥

Soma, guide et gardien de la mentalité, élargis nos con
ceptions, revivifie notre vigueur, conserve ou restaure la 
jouissance de nos sens. Conduis-nous dans le chemin du 
bonheur.

*

*  *

Qu’à N., dont l'être nerveux traversa les extensions ter
restres et à ses descendants à travers toutes générations 
soient visibles ces extensions ; que tous les maux auxquels 
les mortels sont assujétis ici-bas soient éloignés loin de lui. 
Qu’aucun malheur ne le touche à jamais.

*

+ *

Indra, voyez cet homme dont la force est renouvelée et 
qui est aussi puissant qu’un jeune taureau 1

Que sur la surface de la terre et dans les extensions tout 
malheur soit écarté de lui à jamais.
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*

¥  ¥

Le Principal Evocateur : — Agni, le bienfaisant, l’ami de 
l’homme, viens vers tes fidèles qui t’attendent pour que tu 
puisses perfectionner leur œuvre bienfaisante...

A g n i s’approche du revivifié

Agn i : — La terre est ta mère ; le ciel est ton père. C’est 
pourquoi tu as droit à l’immortalité. Voici que tu vis. 
Lève-toi et marche.

Comme le joug lie ensemble les bœufs, comme ta res- 
surrection lie ensemble tes êtres nerveux et physique, à 
jamais jouis de la vie intégrale et d’une évolution heu
reuse et ininterrompue.

L'ctre nerveux par la bouche du ressuscité : — De l’em
pire de Yama, je suis retourné à mon habitation pour 
y demeurer dans une perpétuelle et heureuse évolution. 
C’est ici que pour moi le plus doux veut envoyer son 
souffle, c’est ici que pour moi le soleil envoie ses plus ra
diants rayons ; c’est ici que pour moi coulent les ruisseaux 
de la sustentation propre à l'immortalité intégrale. Mais, 
malheureusement, c’est ici que la tombe s’est presque fer
mée sur mon habitation. Que mon œuvre soit une œuvre 
de puissance effective, qui te rende le bien suprême de 
l’immortalité. Que je sois le porteur du moyen efficace 
d’écarter de toi toutes les incommodités.

*

*  *

Comme le ressuscité se lève, des assistants qui sont ses 
principaux amis le conduisent à l ’endroit oü celle 

qui lu i appartient surveille l'évocation. Le 
chef qui les précède, s'adressant à l'épouse 

du ressuscité :

— Celui qui est parti est revenu à toi et aux enfants qui 
sont les siens et les vôtres. Emmène-le à son propre foyer 
et prends soin de lui.
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Le Principal ami à ïépouse du ressuscité :
— Il y a un nom qui est au-dessus de tous les noms, le 

nom qu’il ne faut pas prononcer : le nom dont même le 
signe et le symbole est prononcé avec vénération. C’est 
par la puissance de ce nom que celui-ci a été enlevé à 
Yaraa, par qui il ne put nullement être retenu.

Emmène-le, avec soin et affection, à l’abri du foyer où 
ses vertus augmenteront et seront manifestées de plus en 
plus, continuellement. Car, comme le blé est délivré du 
fétu en passant par le crible, de même est purifié celui.
qui a passé par la fournaise de Yama.

*

*  *

LA  PAROLE
La parole est l’outil des nôtres. Par la parole, la valeur 

de celui qui la prononce est mise à l’épreuve.
Il y a une parole qui est vivante et puissante, qui peut 

unir ce qui est séparé. C’est cette parole qui fut prononcée 
en mentalité par l’Evocateur dans notre rite solennel. 
C’est par cette parole que le chemin de retour du royaume 
de Yama fut indiqué à l’évoqué. C'est cette parole que les 
assistants prononcèrent sans émettre de son lorsqu’ils ver
sèrent dans les coupes le soma réceptif et responssif. C’est 
cette parole qui est la voix des sept chanteurs, et la lu
mière des sept lampes.

*

x  *

Cette parole vivifiante et puissante n’est pas également 
reçue de tous, bien qu’elle soit en elle-même la même 
hier, aujourd’hui et à jamais. Car les uns entendent la 
voix des sept chanteurs, mais ne la comprennent pas, et 
pour d’autres la lumière des sept lampes est comme une 
brume ou une obscurité : mais il y en a d'autres, dont 
sont les initiés, qui sont remplis de l’harmonie des sept 
voix et pour lesquels les sept lumières sont comme sept 
vêtements de gloire et de beauté. Ces hommes par l’évo
lution et par la purification d’eux-mêmes, se préparent à 
s’approcher des voix et de la radiance septénaires. Ces
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hommes sont vraiment comme l’époux qui se prépare 
à s'approcher de l’épouse, le cœur rempli d’exultation.

*

*  *

Il y a néanmoins quelques personnes que nous appelons 
amis, dont l'affection, en raison du manque d’intelligence, 
paraît sans fruit; lorsque la pleine coupe de sustentation 
est tenue auprès de leurs lèvres, ils n’en boivent pas. Sur 
eux les salutaires et tendres paroles d'un ami sont même 
sans effet et comme de la bonne semence jetée sur un sol 
stérile. De quelle grande valeur est la voix d’un ami! Mais 
si les oreilles sont fermées, à quoi sert elle ? En vérité, la 
parole qui est proférée à ceux qui ferment leurs oreilles et 
n’écoutent que leur propre voix apporte à l’ami qui la 
prononce le désappointement et renverse ses espérances. 
Si pour un moment de tels que ceux-ci semblent écouter, 
ils méconnaissent, tout le temps, ce qui est dit. Ce n’est 
pas là le moyen d’obtenir ou de retenir des amis.

Ceux qui sont dignes d’être appelés amis et compagnons 
ont des yeux pour voir la lumière septénaire et des 
oreilles pour entendre la voix des sept chanteurs. Il y a 
une forme de parole qui n’est que pour les sourds et une 
sorte de luminosité propre seulement aux aveugles.

J’ai vu des nageurs qui ont besoin des eaux profondes 
où ils plongent la tête en avant. D’autres pataugent avec 
précaution, leurs pieds seuls dans l'eau et s’enorgueillissent 
si l’eau arrive jusqu’à leur ceinture. De même manière, il 
y en a qui ont besoin d’une profondeur de mentalité, 
il y en a d'autres qui passent leurs vies dans des eaux peu 
profondes, pour qui les significations des rites sacrés sont 
voilées et qui, s'ils sont assez hardis pour l’essayer, évo
quent de manière à ce que les évoqués s’égarent sur leur 
route. Il y en a qui sont impropres à être les ministres des 
Dieux ou des hommes. Il n’est pas légitime de leur per
mettre non seulement d’évoquer, mais même d’offrir les 
plus simples libations.
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Il y a aussi ceux par la bouche de qui la parole sacrée 
est répandue comme de l ’eau pure par un canal impur, et 
il y a ceux qui peuvent être comparés à des tisserands qui 
essaieraient de tisser les premiers fils du lin avec un soc 
de charrue. Il y en a d’autres, de l’inefficacité desquels les 
libations mêmes préparées par eux semblent être cons
cientes, de sorte qu’elles sont impuissantes et sans effet.

*

♦  *

Le vêtement et la manifestation de la Parole est varié. 
Par l’un, elle est vêtue et manifestée dans l’élan de la 
poésie, dans la douce et grandiose harmonie ou mélodie 
de la musique ; par l’autre, dans le rhytme régulier des 
anciens; par un autre, dans l’aspiration silencieuse ; par 
un autre dans la splendeur ou le voile des rites cérémo
niels. Ainsi, il y a des diversités parmi ceux qui manifes- 
tent, mais c’est toujours la même parole sainte, voilée et 
indicible.

L E S  P L A N T E S ,  p a r  B r i c r a k f i l s  d ' A . . .

Je chante les cantiques des anciens, qu’ils ont chantés 
pendant trois éons de temps au sujet des cent plantes 
capables de fournir la sustentation et de guérir les 
maladies et des autres plantes aux mille vertus qui ont été
transmises à travers des milliers d’âges.

♦

» *

Premièrement, je salue avec gratitude les plantes qui 
peuvent me préserver de la maladie. Deuxièmement, je 
salue avec joie les plantes couvertes de fleurs qui pro
duisent des fruits convenables à la sustentation. Comme 
un époux fidèle écarte de l’épouse toutes les auras adverses, 
de même écartez de moi toutes maladies. Comme une 
mère tendre allaite son enfant, de même sustentez-moi de 
vos doux sucs. J'offre aussi mon hommage spécial aux 
trois plantes rares, si précieuses en leur pouvoir de sus
tenter non seulement l’être qui en absorbe, mais aussi de
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sustenter une aura au moyen de laquelle on peut attirer 
les constituants propres à la reconstruction du corps 
glorieux : une telle aura est comme une autre peau qui 
protège l’être nerveux.

Plantes précieuses et bienfaisantes, lorsque vous êtes 
réunies dans les mains habiles de celui qui comprend 
comment on utilise vos vertus, vous en faites un royal 
médecin qui peut guérir toutes les maladies et comme un 
habile guerrier qui peut renverser tous les ennemis.

Je chante aussi en l’honneur de toutes les plantes qui 
conservent la santé et spécialement des quatre dont l’ex
halaison provoque la réception et la responsion des sangs 
nerveux. Comme le lait est la nourriture propre à l'en
fance, de même le souffle de ces quatre plantes est propre 
à l’enfance de l'être nerveux individuel,pour qu’il acquière 
les conditions de la croissance vers le perfectionnement.

Je vous salue aussi, plantes qui êtes formées pour la 
beauté et le parfum, pour que vous orniez la terre et 
parfumiez l’air.

Je vous salue, plantes dont l’ombre est la vie. Mon 
hommage profond à vous, plantes à l’aura lumineuse qui 
illuminez les heures d’obscurité. Il y a des personnes dont 
la mentalité est malade, auxquelles vous rendez la force 
mentale. Malheureusement, je sais qu’il en est parmi vous 
quelques-unes qui volent ceux qui se reposent près d’elles, 
en sommeil, comme un voleur vole ceux qui ne sont pàs 
gardés au milieu de la nuit. Mais pour la plupart vous 
éloignez tout ce qui volerait notre intelligence, et apportez 
les particules que les sangs en leur haute intelligence vou
draient bien amener aux cerveaux physique et nerveux. 
Il y a des plantes lumineuses parelles-mêmesdont la lumi
nosité ressemble à l’éclair de l’acier. Ceux qui compren
nent comment les utiliser les tiennent dans leurs mains 
de sorte qu’elles deviennent chaudes et les mettent alors 
sur le front de certains dormeurs : les mentalités de ces 
dormeurs courent alors un grand danger. Il y a aussi des
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plantes perpétuelles, infiniment petites dont l’odeur est 
chère au hibou et à l’alligator ; ces toutes petites plantes, 
transportées dans l’air, lorsqu’elles sont inhalées font 
dormir d'un sommeil d’où on ne s’éveille plus. Cependant 
ces plantes apparemment malfaisantes ont leurs vertus 
spéciales, et pour ceux qui savent comment mélanger 
leurs vertus avec celles d’autres plantes, elles sont de 
grande valeur. Les vertus des plantes, comme celles des 
êtres humains, sont propres au mélange, non à l’isole
ment.

Entendez ma voix, 6 vous les plantes; .assemblez-vous 
ensemble à mon évocation, d’un seul accord.

Plantes ! que vous portiez du fruit ou que vous n’en 
portiez pas, que vous soyez ornées ou non de fleurs, que 
vous ayez ou non un souffle parfumé, que vous soyez ou 
non lumineuses par vous-mêmes, unissez-vous pour notre 
usage commun, pour nous conserver la santé physique et 
mentale, et pour guérir ceux qui sont malades. Etres 
intégraux du monde des plantes, délivrez-nous de toutes 
les maladies, fruits des arbres plantés par des Dieux, nos 
ennemis, des Dieux qui désirent que nous entrions dans le 
royaume de Yama, afin qu’ils possèdent la terre.
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L E S  V I S I O N S  D U  R O Y A L  I N I T I É

Au début de l’année des rois, alors que la lune était 
pleine, dans une chambre intérieure de son splendide pa
lais, le roi de Misraïm, le chef de ls hiérarchie sacrée qui 
mérite son haut titre d’évolué parmi les évolués, est étendu 
sur un divan bas. Son fils ainé Néphor, de retour depuis 
quelques heures à peine de la demeure d’Hebra, se tient 
debout près de lui.

Cette chambre intérieure est bâtie de telle sorte qu’au
cun bruit ne peut y pénétrer ou en sortir. Personne sauf 
les Illuminés, n’y est jamais entré depuis le temps, très ré- 
culé déjà, de son aurisation.

C’est le roi qui le premier rompt le silence. «  Vous êtes 
bien venu, mon fils, dit-il ; cependant votre expression 
n’est pas celle d’un époux attendant la venue d’une épouse 
de beauté rare faite pour être la formatrice de notre race 
future, et par suite à aider l’accroissement de l’illumination 
de Misraïm.

Soutenu comme vous l’êtes par la puissance concentrée 
de la hiérarchie, vous n’avez certainement paséchouédans 
votre mission »,

— « Que peut la concentration de la puissance des 
hommes devant l’amour d’une femme 1 Tout allait bien 
pour nous. L’être puissant que vous avez évoqué, s’était 
matérialisé de façon à prendre possession de la dernière 
formation d’Hebra pour laquelle notre parente Ayar avait 
attiré les constituants nécessaires. Selon notre désir, Au-
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ram le fils d’Hebra, le prince de sa race, fut chassé de 
la maison de son père comme un pauvre exilé a.

— « Et Hebra ? »
— « Il n’est plus sur la surface de la terre ».
Une ombre passa sur le visage du roi qui répondit d’une 

voix troublée :
«  La vie est sacrée ; nous ne voulons la séparation d’au

cun être, encore moins d’un homme aussi grand 
qu'Hebra ?

Après un moment de silence le roi demanda : « Et 
puis ? ».

— « Notre parente, la mère de Zaira.consentitvolontiers 
à ce que sa fille devint reine d’Egypte et prépara en 
hâte son départ. Le départ devait avoir lieu le lendemain 
matin, secrètement et sans réjouissances à cause de la mor* 
récente d’Hebra. Mais lorsqu’Ayar alla chercher sa fille, 
elle ne la trouva pas».

— « Pourquoi ? Serait-il arrivé malheur à la fille comme 
au père ? »

— « Personne ne peut le dire avec certitude. Pourtant 
le fait que tous les bijoux donnés à Zaira par sa mère et 
par moi avaient disparu aussi, nous a donné à penser qu’à 
toutes les jouissances, les honneurs et les richesses de 
Misraïm, la jeune fille a préféré Auram et sa triste vie 
d’exil ».

— «  Cela suffit. Nous voulons être seul ».
Alors Nephor s’en alla.

#
#  *

Le roi resta pendant quelque temps plongé dans une mé
ditation profonde, puis portant à ses lèvres un petit objet 
d’argent suspendu à son cou, il en tira une note douce et 
tremblotante. Presque aussitôt derrière les grands rideaux 
qui tombaient tout autour de la pièce, un panneau glissa de 
côté sans bruit pour faire passage à un adolescent vêtu 
d’une ample robe blanche flottante, et portant une haute 
coiffure d’un rouge rubis. Dans son visage pâle d’une
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beauté exceptionnelle ses grands yeux foncés largement 
ouverts semblaient regarder au loin. D’un gracieux 
mouvement qui seyait bien à son corps souple, il s’assit 
aux pieds du roi sur un coussin qui lui servait de ta
bouret et posa sa tête sur la longue robe blanche de son 
seigneur.

Le roi’passa sa main droite dans les souples cheveux bruns 
ondulés, et dit doucement : « Comme toujours vous êtes 
venu à mon premier appel.

Reposez-vous Ashlam, reposez-vous jusqu'à ce que vous 
voyiez toute l’étendue du désert Syrien. »

A la voix du roi une expression rêveuse envahit les 
yeux du jeune sensitif qui s’endormit bientôt avec la tête 
appuyée sur les genoux du roi. Pendant qu’il dormait ainsi 
avec les yeux ouverts, aussi calme qu’un enfant heureux, 
ses lèvres entrouvertes devinrent rouges comme le co
rail tandis que le sang colorait aussi légèrement ses joues.

Une fois encore ce fut le roi qui rompit le silence en di
sant :

— « Quest-ce que vous voyez ? 0

— « Le désert Syrien, répondit doucement le jeune 
homme.

— «  Dans toute son étendue ? »
— a Dans son étendue sauf en un seul endroit. »
— « Et à cet endroit ? »
— «Je vois un espace d’une pure clarté semblable à 

celle delà gelée blanche. On dirait un oasis de lumière. »
Le roi prit la main droite du sensitif dans sa propre main 

droite en disant : «  Dirigez notre puissance vers cette lu
mière.

Le jeune homme obéit jusqu’à ce qu’un léger tremble
ment de sa main étendue eût prouvé sa lassitude. Alors 
le roi reprit : «  Cela suffit. Dites moi l’effet de la puissance 
que vous avez dirigée. »

— « Elle s’est répandue sur le désert comme une mer 
violette. Seule l'oasis n’a pas été couverte, a
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— « Ni affectée ? »
— « Ni affectée. De plus des rayons aussi brillants que 

ceux du soleil de midi, émanent de l'oasis lumineux, et 
peu à peu la mer violette recule devant eux ».

— « C’est assez. Reposez-vous maintenant et oubliez 
tout ce q.ue vous avez vu, »

Tout en parlant, le roi conduisit le sensitif vers une cou
che, le fit étendre dessus, puis le couvrit bien et veilla sur 
lui jusqu’à ce que lé jeune homme se fut endormi pro
fondément.

Alors le roi murmura : « C’est l’aura d’Auram qui est 
plus grand qu’Hébra ; elle voile et manifeste en même 
temps l’aura de Zaira, Zaira la plus belle et la plus évo
luée des enfants des hommes dans chaque degré de son 
être nervo-physique, Zaira en qui s’unissent tous les tré
sors psychiques de la royale race d’Hebra et de la nôtre, 
puisqu’elle est l’enfant d'Hebra etd’Ayar. Au moins pour 
le moment, elle est perdue pour nous ; pourtant elle 
est à nous de droit, et s’il y a de la puissance occulte en 
Misra'im, elle sera quand même sa grande passive. Dé
sormais notre but est d’affaiblir la puissance de l’ennemi. »

( A  s u i v r e ) .
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La blanche demeure du chef des Illuminés n’est plus. 
Les flammes dévastatrices ont accompli leur oeuvre,et parmi 
les cendres des précieux manuscrits contenant la sagesse 
des siècles, gît méconnaissable, le corps de celui qui en 
gardait le trésor.

Folle d’angoisse, à demi morte déjà, sa jeune femme se 
traîne lentement jusqu’au rivage. En un dernier effort, 
intrépide et désespéré, elle élève bien haut un signal 
d’alarme puis retombe pour toujours avec un grand cri dou
loureux.

Le jour touche à sa fin. Encore une fois le soleil bai
gne dans les flots sa splendeur éternelle. Un calme et so
lennel silence plane sur la terre endormie. Là-bas près des 
vagues murmurantes le corps de la jeune mère est étendu 
sans vie, mais au bord de la jungle une grande et puissante 
lionne lèche maternellement l’enfant nouveau-nè. Ses pre
miers cris se mêlent aux sourds rugissements de deux pe
tits lionceaux. Et voici qu’alentour, de grands lions se 
couchent, que les gazelles timides s’approchent sans crainte, 
qu’une immense trêve de paix semble régner entre les 
forts et les faibles. Qnand la nuit étend son manteau 
d’azur sombre, une blanche et radieuse étoile monte len
tement vers l’Est dans la voûte diamantée des deux.

Cependant, quatre hommes, sur la terre ont vu l’astre 
merveilleux. Quatre qui savent lire la grande leçon des 
sphères. Ils montent leurs chameaux, et marchent vers 
l ’étoile dont les six pointes radiantes cloûtent l’immensité.
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Les Quatre représentent, celui qui pour tous sur terre saut 
eux-mêmes, est voilé d’invisibilité, celui qui pour tous, 
aussi, s’appelle l'Inconnu. Dans le calme de la nuit, un des 
Quatre parle gravement. Il dit des choses solennelles 
dont ses compagnons comprennent la grandeur et la subli
mité. « L’Etoile que nous avons suivie jusqu’ici, est le si
gne de D V D .  Assurément l’enfant sur qui elle brille ac
complira ce qui a été prophétisé. Il est destiné à lier D BR  
avec D B R et conduira ceux qui le suivront du jour in
tellectuel qui va disparaître, vers l’aube plus radieuse qui 
éclairera les mondes. En Vérité, en Vérité, je vous le dis, il 
est le Bouddha dont la venue est prédite. »

Les sages sont arrivés au terme de leur course, l’astre 
rayonnant brille au dessus de leur tête,et ils contemplent 
avec révérence l’enfant endormi couché parmi les lions.Un 
à un, ils s’approchent de la lionne maternelle, ils veulent 
se pencher vers elle, mais les grands yeux pleins de 
bonheur tranquille lancent maintenant des lueurs mena
çantes. Son sourd grondement de défense est répété par le 
rugissement grave de deux grands lions mâles.

En vain, les Quatre Mages essayent la pratique de l’art 
propiciatoire envers les grands fauves, la douceur comme 
la force reste impuissante. En vain, évoquent-ils ceux qui 
ont domination sur la férocité des bêtes ; la lionne reste 
également sourde aux charmes et aux incantations, et 
quand les grands lions recommencent à gronder, les mages 
remontent leurs chameaux et repartent en silence.

Ainsi, trois jours de suite l’aube blanchit les collines. 
Pour la quatrième fois la nuit couvrait la jungle aux mysté
rieux parlums, l’étoile du berger illuminait les deux et près 
de la lionne l'enfant dormait toujours parmi les deux lion
ceaux. Tout était silencieux, un calme solennel montait 
de la terre endormie, et au loin le doux murmure des 
flots disait et redisait l’éternelle complainte des mers.

Tout à coup, au bout de la clairière, un cerf blanc appa
rut, il lève sa tête fière aux grands bois en couronne, reste
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quelques instants baigné dans la blancheur puis un sant 
agile l’emmène vers le rivage. De plus en plus radiant est 
l’astre merveilleux. Maintenant un jeune faon blanc passe 
au même endroit où a disparu le cerf.

Enfin, comme les rayons de l’Etoile semblent faits de 
diamant pur, quand dans la clairière aucune ombre n’en 
voile la merveilleuse lueur, voici qu’un jeune homme vient 
silencieusement. Son visage est d’une surnaturelle beauté, 
et ses yeux pleins de force et de douceur éclairent une face 
calme et douloureuse. Il vient dans la clairière blanche, 
tranquillement il se penche sur la lionne endormie qui 
entr’ouvre à moitié ses yeux ensommeillés, le grand lion 
couché le regarde pensivement, mais aucun grondement 
défensif ne sort de sa puissante gorge. Très doucement, le 
jeune homme soulève l’enfant d’entre les lionceaux, et très 
tendrement, il dépose sur son front un long baiser. Il le 
roule avec précaution dans les longs plis du manteau cou
leur poussière qui tombe de ses épiules noblement drapé, 
et lentement l’emporte parle même chemin, dont seuls les 
Mages montés sur leurs chameaux et le cerf aux nobles ra
mures ont foulé le sol vierge. Et voici qu’un sillon de pure 
lumière blanche marque la trace de ses pas.

Cependant dans le pays central les sages bergers médi
tent en gardant les troupeaux à travers les dangers de la 
nuit. Ils veillent et soupirent car l’aube du jour n’a pas en
core lui. Où donc est-il l’enfant dont la lumière remplira 
la terre de la connaissance, où donc est-il celui de qui a 
été dit et prophétisé : « A  sa venue la faiblesse et la mala
die fuiront les troupeaux, la nuit sera sans terreur et sans 
obscurité, et la gloire du grand Berger sera sans égale sur la 
terre » . Ainsi disaient les sages pasteurs du Pays central. 
Quant aux Quatre dont les yeux éblouis gardaient encore 
la pure vision de l’enfant endormi parmi les lionceaux, ils 
attendaient toujours. Et lorsque l’un d’eux dit une fois en 
tremblant : « Peut-être n’était-ce pas le Prédestiné ». Les 
autres répondirent : « II est des signes des cieux qui ne
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trompent jamais les hommes de sagesse et de bonne vo
lonté ». Et pleins de loi et de tendresse, ils cherchèrent 
parmi les pays de l’Orient.

*

*  4 c

En une cité de l’Occident lointain, une nuit sans lune 
s’annonce claire et froide. Radiant parmi les plus radiants, 
de ceux des mondes stellaires qui gravitent à travers l’ex
pansion, l’Etoile du berger brille toujours. De vieux et 
beaux hôtels gardent encore dans le quartier ancien où 
nous nous trouvons, la verte ceinture de leurs mer
veilleux parcs. L’un d’eux se distingue de tous ceux 
qui l’entourent par une opulence sobre. Les fenêtres tout 
à l’heure brillamment éclairées s’éteignent une à une pen
dant que le roulement sourd des voitures s’éloignant rend 
à la rue son apparence déserte et isolée. Une seule lu
mière brille maintenant à l’une des fenêtres, et on en dis
tingue la lueur à travers les rideaux cramoisis à-demi re
fermés. Sous la massive porte cochère, barrée d’armes sei
gneuriales, derrière un des lourds piliers qui en soutien
nent le porche, un pâle enfant dort d’un sommeil épuisé. 
Ses longues paupières closes répandent sur son visage une 
ombre douloureuse, et si la respiration ne soulevait le 
torse étroit, on croirait presque que l’aile de la mort a jeté 
sur cet innocentsa définitive et noble immobilité. La rue est 
de plus en plus déserte, et le long des murs se glissent fur
tivement deux hommes dont les pas feutrés, l’œil aux 
aguets semblent indiquer d’inquiétants desseins. Le plus 
âgés des deux compagnons, dont le but évident est le vol 
ou le crime, murmure entre ses dents des phrases mena
çantes. « Cette fenêtre maudite ne s’éteindra donc jamais. 
Tout est pourtant bien prêt pour cette nuit et le misérable 
paiera cher la dette d’autrefois ».

L’homme avait prononcé ces mots à voix basse, mais 
un inexprimable accent de haine leur donnait quelque 
chose de violent et de sinistre.
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Tout à coup il saisit brusquement le bras de son compa
gnon. « Attention, dit-il ».

Effectivement, au loin, le pas rithmé d’un gardien de la 
paix rompait seul le silence de la nuit, et semblait s'appro
cher de l’endroit où les deux bandits avaient établi leur 
poste d’observation.

Le plus âgé écouta attentivement, puis pesant sur le 
bras de son camàrade il lui fit signe de le suivre et alla se 
blottir plus loin dans un angle sombre de la rue.

Le jeune homme se serrait nerveusement contre son 
compagnon, et celui-ci percevait un léger tremblement à 
travers la rude étoffe de leurs habits. Brusquement, il se 
tourna vers lui ; « As-tu tout le nécessaire dans le sac ». 
« Oui, j’ai les outils, la pince monseigneur et la clef qui a 
été faite sur le moulage de celle du coffre-fort ; mais celle-ci 
j’ai bien peur qu’elle ne nous serve à rien » .

L'autre interrompit violemment, bien que sa voix ne 
dépassât jamais le diapason d’un chuchotement.

«• Qu’est-ce que tu me chantes, pourquoi donc cette clef 
qui nous a coûté le plus d’efforts serait-elle maintenant 
tout à lait inutile ?» —  « Parce que dans le plan de 
l’appartement que j’ai étudié très attentivement, j’ai vu 
que le coffre était dans la chambre à coucher du particulier 
et son lit placé devant. Tu as le pas léger... Mais il y a 
pourtant de rudes chances pour que le monsieur s'é 
veille. » Pour toute réponse, l’homme joua négligem
ment avec le long couteau qu’il tenait à la main, et après 
quelques secondes de réflexion, il reprit d’un ton calme : 
« Ce petit outil équilibrera les chances de chacun ».

Son compagnon tressaillit. « Et là, pas si vite, nous 
sommes payés pour voler, mais pas pour autre chose ». Et 
un long frisson souligna le sens sinistre du mot. L ’homme 
aux cheveux blanchissants se retourna brusquement, il fixa 
ses yeux gris dans ceux de l’adolescent, puis serra les 
lèvres comme s’il ne voulait pas laisser amollir sa volonté. 
« Retourne chez toi, mon gars, il en est encore temps,.
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pour moi, —  et une longue respiration souleva sa large 
poitrine, —  avant qu’il fasse jour, Le Maudit qui vit là 
•aura payé sa dette ! »

« Quelle dette, donc ? »
« Tiens, puisque ce gardien de malheur trouve bon de 

faire sa promenade hygiénique de ce côté, au moins pour 
le moment, je vais te raconter en deux mots comment je 
suis arrivé à faire le métier pour lequel, d’ailleurs, je 
n’avais qu’une vocation médiocre.

« Il y a quatre ans, j’étais un ouvrier mécanicien, le 
travail me plaisait d’abord en lui-même, et puis surtout, 
parce que gagnant beaucoup je pouvais gâter et élever 
comme un enfant privé de rien, mon fils, mon petit René ». 
La voix de l ’homme, tout à l’heure rude et éraillée avait 
en prononçant ce nom une douceur infinie. Un monde de 
tendresse perméait la rocailleuse écorce humaine toute 
suintante de vice et de crime, et dans les grands yeux gris 
où les larmes jetaient leur buée brillante, une flamme 
pensive et douce venait tout à coup ennoblir la face stigma
tisée de haine. Il reprit lentement : « J’avais perdu ma 
femme et déjà, vois-tu, petit, j’avais cru mourir. Elle était 
tout pour moi, et quand m’en allant vers un dur travail 
où tout mon corps peinait pendant les longues heures du 
jour, tout le temps je pensais à la chère figure de celle que 
je retrouvais le soir, notre enfant endormi couché sur ses 
genoux. Enfin, des jours et puis des jours, j’ai cru devenir 
fou. Elle morte, petit à petit, je repris courage pour 
l’enfant. Il était si gentil, avec les grands yeux bleus de sa 
mère, les mêmes cheveux bouclés et des longs cils qui 
battaient sur ses joues roses comme des papillons sur des 
fleurs. Un matin, je fus pris dans un engrenage, on me 
rapporta à la maison sur une civière, puis ce fut les méde
cins, les pansements, les médicaments, deux mois sans 
rien faire, et toutes mes pauvres petites économies dis
persées en un rien de temps. Et encore, si j’avais pu 
travailler, mais les patrons n’entraient pas dans ces consi
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dérations là. Bref, ce fut la misère, je vis mon enfant 
maigrir, dépérir! Vois-tu, petit, tu es jeune, tu ne sais pas 
ce que c’est d’être père, d’entendre une pauvre petite voix 
qui vous dit doucement « J’ai faim ! », et savoir qu’on n’a 
pas les deux sous nécessaires à lui acheter un peu de pain. 
Mieux vaut mourir, va. Alors, vois-tu, la tête bourdonne, 
on sort, on regarde, on ne voit pas, on marche sans savoir, 
et on entend toujours la petite voix souffrante ! Ah ! c’est 
horrible, je t’assure. Le jour ou j’entendis pour la première 
fois mon René me dire ces mots, je le confiai à une petite 
voisine qui l’aimait beaucoup et je sortis comme un fou, 
déterminé à tout taire, à supplier des gens à genoux ; du 
reste, j'étais naïf encore en ce temps-là, et je ne me 
figurais pas que ceux dont les enfants avaient plus que le 
superflu, pouvaient entendre une prière comme la mienne 
et ne pas y répondre !

« Je marchais droit devant moi, allant vers l’inconnu, 
vers celui qui saurait, qui sentirait tout de suite combien 
j’étais à plaindre, et j’arrivai sans savoir devant la maison 
où nous guettions tout à l’heure. Juste au même moment, 
une magnifique voiture s’arrêtait devant le perron, un 
homme en descendait les bras chargés de joujoux, en même 
temps qu’un joli petit garçon accourait vers lui en pous
sant des cris de joie. A cette époque-)à, petit, je n’étais pas 
méchant, ou du moins pas encore. Je fis un pas en avant, 
et comme j’avais honte de pleurer, je dis seulement quel- 
mots, mon enfant avait faim, il avait faim et soif, et celui 
que je voyais là avec le moindre de ses joujoux aurait nour
ri le mien pendant bien des jours. Tu te figures qu’il 
m’écouta, peut-être. Ah ! tu ne les connais pas, mon gar
çon, ces seigneurs qui ont tout. Il se retourna à peine et 
me répondit froidement avec sa hautaine figure. Je le re
vois encore comme si j’y étais. « J’ai pour principe, de ne 
jamais encourager la mendicité, adressez-vous aux institu 
tutions charitables », et la porte se referma.

« Ah ! je partis de là en homme transformé. Un mois
1 9 0 8  -  I l



R E V U E  C O S M I Q U Eî 58

après j’effectuais le vol des bijoux de Lady F. donr tout le 
monde a parlé, et dans un autre pays, sous un nom sup
posé, mon René eut à foison tout ce qu’il désirait. Si je 
n’avais pas de haine, à vrai dire contre ceux que j’ai déva
lisés, javais déclaré la guerre à une classe dont l’homme de 
tout à l’heure était pour moi le représentant, et je trouvais 
en cette espèce de bataille sociale, une excuse légitime des. 
actes que je commettais.

« Hélas ! tout cela devait être vain, mon enfant entouré 
de tous les soins et de tous les conforts des riches se mou
rait lentement, tout comme un pauvre qui a faim. La nour
riture qu’il réclamait autrefois en pleurant, lui faisait main
tenant horreur. Il repoussait doucement toutes mes gâteries,, 
son doux regard était déjà comme voilé. Enfin, le jour vint 
où je dus le coucher dans l’étroit lit de bois d’où on ne se 
relève plus. Je le suivis jusqu’au cimetière, et je le vis dé
poser à côté de celle qui avait déjà emporté la moitié de 
moi-même. Après cela, je me remis en chasse. Ah ! la 
chasse au riche, c’est une belle chasse quand on a pour 
armes la haine et la vengeance. Je me suis mis à travailler, 
car il faut savoir même pour être voleur ; et bien souvent,, 
quand entrant par hasard dans des pauvres maisons où je 
voyais des parents désolés auprès d’enfants hâves aux jolies 
figures d’affamés, les braves gens ne se doutaient guère le 
lendemain, que le grenier d’abondance qui se vidait dans 
leur maison était le pourcentage de la richesse du voisin, 
où la main du vol avait rétabli un équilibre relatif. »

Son court et sombre récit à peine terminé, l’homme se 
défendit d’un geste brusque. « Allons, mon garçon, rentre 
chez toi, va ! la besogne que je vais accomplir n’est pas faite 
à l’usage des mineurs. »

« Mais qu’allez-vous donc tenter, Bernard, dit le jeune 
homme d’une voix tremblante. »

« Aussi vrai que je me nomme de mon nom, lorsque 
j’aurai franchi la porte que tu vois, je m’appellerai la Ven
geance et gare à celui qui se mettra en travers de ma route..
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Quant à son fils à lui, à l’enfant pour lequel il rapportait 
jadis tant et tant de joujoux, je l’emmènerai avec moi pour 
lui donner une éducation en rapport avec son rang.

« Ah ! enfin, la lumière est éteinte. »
Les deux hommes sortirent furtivement de l’ombre où 

ils se dissimulaient, mais celui dont la vie tragique venait 
de se dérouler comme une sanglante vision observa l’im
pulsif tremblement de son jeune compagnon. Tout à coup 
il s’arrêta et arracha brusquement le sac que le garçon por
tait sur son épaule. « Rentre, te dis-je, la besogne de cette 
nuit n’est pas faite pour toi ».

Le geste avait été rude, mais la voix qui prononçait les 
paroles était douce, et ce fut d’un œil où brillait un passa
ger attendrissement, qu’il suivit la fuite de son ami à tra
vers le méandre des rues noires.

Après avoir jeté un dernier regard de veille autour de 
lui il monta doucement les marches du perron. Sous le 
porche de l’hôtel il prit sous son manteau une lanterne 
voilée et allait en diriger le furtif éclat sous la porte lorsque 
une sourde exclamation faillit lui échapper.

Sa lumière projetait tout entière sur l’enfant endormi et 
dans un geste inconscient d’impulsive défense, sa main cher
cha une arme dans les plis de son manteau. Mais le bruit 
si léger qu’il était avait interrompu l’innocent sommeil, et 
dans une sorte d’instinct obscur du danger qui planait sur sa 
tête il joignit ses petites mains et leva vers le sombre visage 
qui se penchait, un pur regard où tout un monde d’inno
cence se lisait. L’homme recula comme frappé de la foudre, 
il fit deux pas en chancelant et portant ses mains à son front 
comme pour en écarter une hallucinante hypnose. Enfin 
un gémissement sortit des lèvres serrées. « Ce sont les yeux 
de mon René, dit-il, de mon René et de sa mère. Oh ! tant 
que ce regard sera posé sur moi, je ne me sens capable de 
commettre aucun mal. »

Un long sanglot souleva sa large poitrine, il resta quel" 
ques secondes silencieux, puis brusquement, comme si
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quelque force obscure le poussait inconscient, il prit l’enfant 
pâle, et doucement le berça contre sa poitrine.

Son extase durait toujours, Tentant avait appuyé sa 
petite tête bouclée contre la puissante épaule et le voile du 
sommeil avait clos ses paupières.

Alors, des yeux gris qui, depuis longtemps ne reflétaient 
que de sauvages passions, une larme, perle liquide, tomba 
sur les longs cheveux bouclés. Mais presque aussitôt des 
mains brutales s’abattaient sur l’homme et avant d’avoir 
repris concience, le bandit d’hier, le racheté de demain 
était ligotté de chaînes. Et tandis que d’un geste d’instinc
tive protection il se baissait pour ne point laisser choir 
l’innocent endormi sur son cœur, tout à coup les entraves 
tombèrent des poignets enchaînés. Le porche brillait d’une 
surnaturelle blancheur et il ne resta plus devant cette ra
dieuse lueur, qu’un homme tremblant encore auprès d’un 
enfant pâle. Alors, solennellement une voix dit dans les 
airs : « Il sauve les autres, mais ne peut se sauver ! »

( A  s u i v r e ) .
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— « A l’auberge du village je suppose, mais cela n’im
porte pas ; je lui ai donné les quelques sous que j’avais 
sur moi, lui disant de venir ce soir au château recevoir le 
complément de ce qui lui était dû. >

— .« Laissez-moi le panier dit Indrada et lorsque l’étran
ger sera là, prévenez-moi, n’oubliez pas que je veux 
absolument le voir.

Le croissant de la lune illuminait les cieux sans nuages 
et les scintillantes étoiles parsemaient d’or le manteau de 
la nuit, mais nulles nouvelles du colporteur ne venait 
encore finir l’attente d’Indrada et comme le roi des 
planètes apparaissait, accompagné des deux frères, le 
mortel et l’immortel, elle sortit inaperçue par la petite 
cour qui entourait le home maintenant désert de Cavan et 
de Zaza et elle se dirigea en hâte vers le village. Lorsque 
Carolina qui servait au comptoir reconnut la jeune châte
laine elle s’exclama en élevant les mains avec surprise : 
« Comment mademoiselle, vous ici, et seule à cette heure 
ûe la nuit !... »

— « Il n’est guère que dix heures et celui qui, pour des 
raisons que j'ignore, était mon ennemi a disparu. *

— « C’est vrai, mais les mauvaises pièces ont l’habitude 
de revenir. Que puis-je faire pour mademoiselle? »

— « La nuit était si belle qu’au lieu d’envoyer Kaddour 
je suis venue moi-même payer le colporteur qui se repose 
dans votre auberge et auquel je dois une petite somme 
pour des gâteaux et des bonbons. »
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— « Aucun colporteur n’est descendu chez nous autant 
que je sache, mais je peux m’en assurer » et appelant son 
mari, Carolina demandait: Giuseppe, Giuseppe, y a-t-il à 
l’auberge un colporteur étranger?

— « Non, Kaddour est déjà venu me poser la même 
question, mais il n’y a que lui qui l'ait rencontré et aucun 
de mes clients n’a vu l’étranger. »

Déçue une fois encore, Indrada quitta l’auberge après 
une parole aimable pour chacun et en arrivant au château, 
elle éprouva le désir de revoir l’appartement occupé 
naguère par les grands amis dont le souvenir lui était 
toujours présent.

Dans la chambre où elle s’était reposée la nuit de l’at
tentat contre Cavan, elle retrouva intact l'amas de coussins 
qui avait formé sa couche ; et ce fut étendue sur eux 
qu’elle but avec délice un demi-verre d’une eau claire et 
pure dans laquelle elle venait de verser une seule goutte 
du précieux liquide qu'elle avait emporté en quittant sa 
chambre. Presque instantanément après, un sentiment 
ineffable de repos pénétrait tout son être et bientôt elle 
s’endormit profondément comme elle n’avait pu le faire 
depuis la nuit tragique où son aura retira la vie de 
l’homme, qui lâchement cherchait à prendre celle de 
Cavan.

Tandis qu’Indrada reposait ainsi en une paix profonde, 
une forme de haute taille se levait sous l’Arbor-Vitae et 
gagnant la pièce sans que nul bruit dévoilât sa présence 
vint prendre place près de l’horloge à laquelle Cavan 
s’était adossé.

A l’heure même où Zaza avait disparu sous les eaux 
cristallines du lac d’en haut, cette horloge s’était arrêtée, 
mais au contact de l’étranger qui lui imprimait une légère 
oscillation, le balancier se remit en marche rythmant de 
son tic-tac monotone la respiration régulière de la dor
meuse.

Non loin d’elle,l’in connu restait toujours silencieux et im-
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mobile comme une statue et lorsque la royale planète inonda 
■de clarté la haute fenêtre dont le rideau 11’était pas tiré, une 
brume violette émana de l’homme vers Indrada et l’enve
loppa de son surombrement couleur d’améthyste orien
tale.

Graduellement apparurent autour d’elle dans le violet 
profond, des arcs de cercle concentrique de radiance cra
moisie, or et saphirine avec leurs couleurs intermédiaire». 
Les arcs de cercle étaient formés par neuf rayons lumi
neux sur douze dont cinq étaient invisibles. Une fois 
seulement les lèvres de la dormeuse s’entrouvrirent et elle 
murmura :« Que c’est merveilleux 1 que c’est merveilleux 1 
c’est l’Arc d’Indra >. La lumière aurique manifesti e dans 
le surombrement de la puissance protectrice, s’approfon
dit et s’étendit jusqu’au rivage de la mer, formant sur ses 
eaux un large sillon de lumière où les poissons se réfu
giaient. Par un isthme étroit elle atteignit la mer symboli
que, plus que toute autre emplie de l image et des signes 
d’événements joyeux dont l’attente même illumine l’inté
gralité de ses eaux.

Le sillon de lumière gagnant alors le golfe de l’est pour
suivit sa course à travers l’océan Indien, jusqu’à l’ile de 
l ’est sud-est. C’est sur l’une des hauteurs de cette île en 
forme de penenim que jadis une émanation de Vichnou, 
descendant vers la terre, laissa l’empreinte de son pied, 
comme un signe éternel de la manifestation du Dieu In
carné et de l’apparition de l'aube lumineuse de la vie psy
chique en l’être terrestre. C’est aussi de là comme d’une 
gradation élevée que montera un jour le suprême Boud- 
dah, selon les paroles du Keves de l’Occident lointain : 
«  Nul ne peut descendre des extensions s’il n’y est 
.d’abord monté. j>

A l’extrémité sud de l ’île un groupe d’indigènes pau
vrement vêtus se tenait debout en silence,le visage tourné 
du côté d’une des petites îles verdoyantes plantée de pal
miers. Sous leurs beaux ombrages un jeune indigène s’in-
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clinait. Autour de lui, aux quatre coins du carré (c'est-à- 
dire selon la forme actuelle, où le Nord et non l'Est prend 
la place supérieure) vers le nord-estetle nord-ouest, lesud- 
est et le sud ouest, quatre hommes également indigènes 
veillaient : c'était de l’homme qui s'inclinait au milieu 
d’eux sous une touffe de palmiers que le surombrement 
améthyste était reçu par le colporteur et dirigé vers In- 
drada. Lorsque les premiers rayons du soleil teintèrent de 
pourpre les eaux de la mer, un détachement de cavalerie 
anglaise passa le long du rivage où se tenaient les indigè
nes toujours silencieux et graves comme les arbres 
mêmes qui leur servaient d’abri. Un des ca\aliers repous
sant l'un deux s’écriait : «Ecartez-vous donc maladroit, 
ne voyez-vous pas que le Général à la tête de son état- 
major prend son galop matinal ». Avec obéissance, lente
ment, les hommes s’éloignèrent du rivage et bientôt dis
parurent derrière les rochers. L’officier qui avait parlé- 
attendit le Général e son escorte à l’endroit que les indi
gènes venaient d’abandonner et s’adressant à un de ses 
camarades, il lui disait : «  En vérité, ces gens deviennent 
de plus en plus stupides, de plus en plus abrutis»,

« Il vaut mieux qu’il en soit ainsi répondit le général 
qui avait saisi le propos, moins est grande l ’intelligence 
des vaincus,plus est facile la tâche des vainqueurs : même 
après la défaite ces imbéciles continuaient à vanter leur 
pouvoirs psychiques, mais quand ils s’aperçurent que leur 
prétention leur apportait plus de désagrément que de res
pect, ils y renoncèrent bien vite. A l’heure actuelle il n’y 
a guère plus que les fakirs qui font des tours miraculeux 
pour gagner de l’argent, qui cherchent encore à faire 
croire à leurs pouvoirs. Le bon sens Britannique est de 
force à lutter contre de plus malins que de tels « Abraca 
dabra ! »

When the lion and the unicorn 

Fought for the crown
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The lion beat the unicorn 
Upstairs et down »

Le Général riait aux éclats de sa propre plaisanterie 
et sa servile escorte répéta en écho le rire de son 
chef.

Tous ces rires heurtèrent sur leur route le rocher der
rière lequel les indigènes avaient disparu et ce rocher ré
percuta sinistrement le bruit joyeux.

*
*  *

Le jour se levait à peine, lorsque le colporteur repre
nant le chemin qu’il avait suivi la veille, gagna les gorges 
étroites de la montagne par lesquelles Cavan et Zaza 
étaient montés peu de temps auparavant pour se diriger 
vers le lac limpide.

Carolina qui se levait avec l’alouette, le vit gravir le 
sentier escarpé, jusqu’à ce qu’un tournant le cachât à sa 
vue.

Elle s’habilla et descendit aussitôt pour servir sa clien
tèle matinale et quand un peu plus tard Giuseppe entra 
dans la salle, elle chuchota à son oreille. «J ’ai vu le 
colporteur monter vers le lac cristallin dès le lever du 
soleil.

— « Que diable allait-il faire là dit Giuseppe, ne rêviez- 
vous pas ma petite femme ? Carolina répondit en faisant 
un signe de croix. « Que la Sainte Vierge et tous les saints 
nous protègent ! »

— Nous protègent de quoi ? demanda Giuseppe, mais 
Carolina ne répliqua rien et l’entrée de deux clients mit fin 
aux questions de son mari.

*

Tandis que le vin rouge circulait aux mains des ouvriers 
attablés à l’auberge à l’heure matinale, la consternation 
régnait dans le château, car Indrada 11’était pas dans sa 
chambre dont le lit n’avait pas été défait. Tout d’abord 
Gauza, Yamina et Ayasha, puis les trois hommes de leur 
choix et peu à peu toute la maison se mit à sa recherche,.



166 R E V U E  C O S M I Q U E

explorant en tous sens le château, les jardins, le bosquet 
d'olivier ; ce fut peine perdue, la jeune châtelaine restait 
introuvable.

Carolina et Giuseppe étaient encore au comptoir lors
qu’un homme d’écurie apporta la nouvelle de cette 
incroyable disparition et ce fut chez Carolina une explo
sion de surprise et de douleur sincère. « Ne le disais-je pas 
■qu’un malheur nous menaçait, n’avais je pas raison de 
demander que la sainte Vierge et tous les sainte nous 
protègent! Mademoiselle Indrada est disparue! elle qui 
était hier au soir dans cette maison ! «

Le visage de Giuseppe avait pris une expression de 
gravité inaccoutumée : « Disparue, dit-il, mais je l’ai ren
contrée près de la porte de la ruelle qui conduisait au 
logis de Cavan et de Zaza ; peut-être n’a-t-on pas pensé à 
l’y chercher. »

« Cours au château et dis ce que tu as vu, s’écriait 
Carolina, et avant qu’elle eût achevé de parler, Giuseppe 
s’était précipité sur le chemin du château. Au bout de 
quelques secondes ayant pris un raccourci entre une 
étroite haie d'églantiers il fut heurté violemment par un 
cavalier qui allait bride abattue et n’eut que le temps de 
faire cabrer son cheval en tirant ferme sur les rennes pour 
éviter un accident. «Je suis bien aise de ne vous avoir pas 
fait de mal Giuseppe*, vous couriez au château comme si 
votre vie était en jeu.

— Oui Caïd, parce que la jeune châtelaine qui était 
venue chez nous cette nuit même à dix heures pour voir 
un colporteur étranger auquel elle avait fait quelques 
achats, n’a dit-on pas reparu au château et j’allais con
seiller de faire des recherches dans l’appartementde Caan 
et de Zaza près duquel je l’avais vue.

« N’en parle à personne Giuseppe,promets-le moi,sur...» 
dit le Caïd en faisant un signe mystérieux qui lui assura 
aussitôt l’obéissance de Giuseppe. Il vit alors avec surprise 
Sidi-Hamed galoper jusqu’au bout de la ruelle, puis,



l ’ a u r i s ê e 167

enlevant son beau cheval, lui faire franchir une haute 
haie, et finalement se diriger à toute vitesse à travers 
champs, non pas vers le château, mais vers sa propre 
demeure.

Une demi-heure plus tard, Sidi-Hamed entrait suivi de 
Zorah dans la chambre où dormait Indrada. La souda
naise agenouillée sur des coussins, se penchait sur la 
jeune fille pour écouter attentivement les battements de 
son cœur ; « elle dort du sommeil de trance » dit-elle en 
se relevant, mais c’est un sommeil auquel elle a été pré
parée par une libation occulte ; il pourra se passer long
temps, avanl qu'elle s'éveille et je suis inquiète à son 
sujet.

—  <c Vous soupçonnez donc quelque danger »  demanda 
le Caïd ?

— « Pas du sommeil lui-même, mais de la secousse 
qu’elle éprouverait si elle était dérangée et cela peut 
arriver ici d'un moment à l’autre. »

— « C’est vrai, sa disparition va être ébruitée de tous 
côtés et donna Silditrez Ignacio ne tardera pas à venir 
armée de toutes les foudres de la loi et de l’église. Cette 
recherche aura pour efiet de légitimer l’occupation du 
village et peut-être celle du château lui-même par les 
Corbeaux légaux et religieux et il pourrait s’en suivre à la 
fois l’enlèvement d’Indrada et la découverte « du Nid 
d'Aigles ».

De lourds nuages prêts à tomber, assombrissaient la 
nuit lorsque Kaddour fit sortir une charrette de fourrage 
attelée de deux forts chevaux et sur laquelle avaient pris 
place Gauza et Carolina.

En arrivant sur la route, un bûcheron croisa l’attelage 
et reconnaissant Carolina il l’interpella gaîment : «  Je 
suppose que vous venez pour les atours et falbalas que les 
mauresques ne savent pas repasser convenablement? »

— «  Justement » répondit-elle ; il y a des années que
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c h a q u e  je u d i  so ir ,  j e  v ie n s  p r e n d r e  le  l i n g e  p o u r  l e q u e l  j e  

suis b ie n  p a y é e .  »

—  «  Et l e  f o u r r a g e  ? «

—  « K a d d o u r  e t  G iu s e p p e  y  on t  é t é  o c c u p é s  t o u t e  la  

j o u r n é e ,  c a r  il fa u t  se h â te r ,  a va n t  q u e  la p lu ie  e t  la n e ig e  

n ’a ien t  r en d u  le s  rou te s  im p r a t i c a b le s ;  c e c i  est la d e r n iè r e  

c h a r g e  e t  K a d d o u r  a é té  assez o b l i g e a n t  p o u r  m ’ é v i t e r  

u n e  p a r t ie  d u  c h e m in .  »

—  «  B o n s o i r  v o is in e .  »

—  «  B o n s o i r  v o is in ,  b o n n e  nu it.  »

E t l e  b û c h e r o n  s’ é lo ig n a  en  f r e d o n n a n t  la M a r s e i l la is e .  
A  p e in e  le  s o n  d e  sa v o i s  s’ é t e ig n a i t - i l  dans le  lo in ta in  q u e  

K a d d o u r  e t  G iu s e p p e  a p p a ru re n t  p o r ta n t  a v e c  p r é c a u t io n  

u n e  c o r b e i l l e  sur l a q u e l l e  se t r o u v a ie n t  des  ju p o n s  b la n cs  

o r n é s  d e  v o la n t s  e t  d e  d e n t e l l e s  q u i  a v a ie n t  é té  s im p le 

m e n t  la vés .  I ls  m ir e n t  la c o r b e i l l e  d e r r i è r e  la c h a r r e t te ,  la  

r e c o u v r a n t  l é g è r e m e n t  d ’u n e  c o u c h e  d e  fo in .

—  «  Q u e  fa i t e s - v o u s  G iu s e p p e ,  s’ éc r ia  C a ro l in a ,  «  v o u s  

a l l e z  sa l ir  l e  l in g e  e t  j ’ aura i la  p e in e  d e  l e  r e la v e r .  »  

—  «  Pas du t o u t  r é p l iq u a i t  K a d d o u r  s t o ïq u e m e n t ,  l e  f o u r 

r a g e  est p r o p r e  e t  s’ i l  p le u t  il  ga ran t ira  l e  l in g e  d es  p r e 

m iè r e s  g o u t te s .

L es  c h e v a u x  v i g o u r e u x  d é m a r r è r e n t  v i v e m e n t  v e r s  l e  

T é r é b in th e  sous  l e q u e l  A l a n o  e t  G a sp a r  a v a ie n t  c o n v e r s é ,  

m a is  au l i e u  d e  r e n t r e r  au v i i l a g e ,K a d d o u r  à la tê te  d e  son  

a t t e la g e  p r i t  l e  c h e m in  d e  la m o n ta g n e .

—  «  Q u e  v e u t  d ir e  c e c i  »  s’ e x c la m a  C a r o l in a ,  «  si v o u s  

s u iv e z  c e t t e  r o u t e  j e  d e scen d ra i  ic i  e t  G iu s e p p e  m 'a id e r a  à 

p o r t e r  à l ’a u b e r g e  la c o r b e i l l e  de  l i n g e . »

—  «  N o n  d it  G iu s e p p e ,  j e  suis du  m a t in  au s o i r  dans la  

sa l le  e n fu m é e  e t  j e  m e  sens to u t  r a v i v é  à la p e n s é e  d e  

re s p ir e r  un p e u  l ’ a ir  d e  la m o n ta g n e ;  nou s  i r o n s  d o n c  à la  

f e r m e  a v e c  K a d d o u r .  L o r s q u ’ il  aura d é c h a rg é  l e  fo u r r a g e  

i l  n o u s  r a m è n e ra  ju s q u ’ à n o t r e  p o r t e  ; eh  ! K a d d o u r ? »

K a d d o u r  r é p o n d i t  p a r  l e  seul m o n o s y l la b e  : «  B o n  » .

L a  r o u te  d e v e n a i t  d e  p lu s  en  p lus  ra id e  et le s  v a i l la n ts
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c h e v a u x  t i r a ie n t  a v e c  de  p lu s  en  p lu s  d e  p e in e  : «  L e  c h e 

m in  d e  la  f e r m e  est c e t t e  n u it  e x t r a o r d in a i r e m e n t  l o n g  * 

r e m a rq u a  C a r o l in a .  C e  à q u o i  son  m a r i  r ip o s ta i t  s e n t e n 

c i e u s e m e n t  : «  U n  v o y a g e  s e m b le  t o u jo u r s  p lu s  l o n g  la  

n u i t  q u e  le  j o u r  » .

La  c h a r r e t t e  s ’a r rê ta  e n f in  d e v a n t  q u e lq u e s  ten te s  e n  

p o i l  d e  c h a m e a u  d ’ o ù  s u rg i r e n t  des h o m m e s ,  q u i  s i l e n c ie u  

s e m e n t  dans l ’ o b s c u r i t é  d é t e l è r e n t  les  c h e v a u x  je s so u f f lé s  

e t  le s  r e m p la c è r e n t  p a r  des c h e v a u x  fra is .

«  Je d e m a n d e  à d e s c e n d re  e t  j e  v o u d ra is  un  v e r r e  d ’ eau  

d it  C a r o l in a  : o ù  s o m m e s -n o u s ?  K a d d o u r  d o i t  s’ ê t r e  é g a r é ,  

o u  q u e lq u e  ch o s e  se passe q u e  j e  n e  c o m p r e n d s  p a s . . .  »  

«  N e  v o u s  d é r a n g e z  pas »  p r o n o n ç a  G iu s e p p e  e t  tan d is  

q u ’ i l  p a r la i t  un d es  h o m m e s  o f f r a i t  à C a r o l in a  un b o l  d e  

la i t  c a i l l é .

L o r s q u e  la c h a r r e t te  se r e m i t  en  r o u t e  le s  h o m m e s  d u  

d o u a r  l ’ e n t o u r è r e n t  e t  g r a d u e l l e m e n t  e l l e  fu t  s u iv ie  p a r  

d ’ au tres  h o m m e s  q u i  s o r ta ie n t  de  tou s  cô tés ,  a p p a ra is s a n t  

d e r r i è r e  le s  t ig e s  des  ch ê n e s - l iè g e s ,  des c è d re s ,  ou  s u rg is 

san t  d ’e n t r e  les  g r o t t e s  n a tu re l le s .  A u  b o u t  d ’un  c e r ta in  

t e m p s  le  g r o u p e  se g r o s s i t  d ’ une p e t i t e  t r o u p e  d e  g e n s  au 

v is a g e  b r o n z é ,  au c o s tu m e  p i t t o r e s q u e ,  q u i  p o r t a i e n t  des  

t o r c h e s  au x  r e f le t s  r o u g e o y a n ts  e t  t e n a ie n t  p a r  la b r id e  d e  

v i g o u r e u x  m u le ts .

A  l e u r  v u e ,  l ’ e x p r e s s iv e  f i g u r e  d e  G a u za  d e v in t  r a d ieu se  

e t  d e  ses y e u x  fo n c é s  j a i l l i r e n t  le s  é c la ir s  d e  la  j o i e  : p r e s 

san t a v e c  f o r c e  l e  bras d e  K a d d o u r  e l l e  lu i  m u r m u r a i t  

d ’u n e  v o i x  é t o u f f é e  p a r  l ’ é m o t i o n :  «  D i t e s - m o i ,  d i t e s -m o i  

o ù  nou s  a l lo n s  ? . . .  »

—  «  A u  n id  d ’ A i g l e  »  r é p o n d i t - i l ,  «  v o u s  n ’a v e z  pas 

p e u r  ?  »

—  «  M o i ,  p e u r !  n e  s u is - je  pas S ic i l ie n n e ,  n é e  d e  b r i

g a n d s  ? P o u r q u o i  n e  m ’ a v i e z  v o u s  pas d i t  q u e  v o u s  é t ie z  

un  A i g l o n ,  j e  v o u s  aurais a im é  m i l l e  f o i s  m ie u x  ? »

—  «  N o u s  d e v o n s  n o u s  ta ire  r é p o n d i t - i l ,  pu is  i l  a jo u ta  à 

v o i x  basse : «  N o t r e  j e u n e  c h â te la in e  d o r t  dans la  c o r b e i l l e
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sous le s  v o la n t s  e t  le s  d e n t e l l e s  e t  n o t r e  c h e f  in v i t e  à 

s é j o u r n e r  dans le  n id  d ’a ig le  tou s  c e u x  q u i  p o u r r a ie n t  

r é v é l e r  ses t r a c e s * .

«  Q u e  D ieu  le  bén isse  »  d it  G au za  a v e c  f e r v e u r .

L ’ in v i ta t io n  d e  Sidi H a m e d  ou  c o m m e  ses pa r t isan s  les. 

n o m m a ie n t  d 'E u  N s e r ,  é ta it  l o in  d ’a v o i r  c h a r m é  C a r o î in a  

e t  ce  fu t  a v e c  des cr is , des la rm e s  e t  d e s  l a m e n t a t i o n s  

q u ’e l l e  a c c u e i l l i t  l ’ id é e  du  s é jo u r  au n id  d 'a ig le s .  E l le  a c 

cu sa it  v i o l e m m e n t  G iu s e p p e  d e  l ’ a v o i r  t r o m p é e  en  lu i  a s 

suran t q u ’ i l  n ’ a va it  q u ’ un  m ê m e  c u l t e  c o m m e  u n  m ê m e  

p a ys ,  a lo r s  q u ’il a p p a r te n a i t  à la f a m i l l e  des b r ig a n d s .  

G iu s e p p e  la  r é c o n fo r t a i t  de  son m ie u x  d isan t  : «  P o u r  ê t r e  

c e  q u ’o n  est c o n v e n u  d ’a p p e le r  un b r ig a n d ,  j e  n ’ en  su is 

pas  m o in s  un b o n  fi ls  de  n o t r e  sa in te  m è r e  l ’ E g l is e  e t  

G a u z a  v o u s  dira  q u e  les  p lus  i l lu s tres  d ’ e n t r e  n ou s  se p r é "  

s e n t e n t  à la  sa in te  ta b le  e t  r e ç o i v e n t  l ’ E u ch a r is t ie  a v a n t  

d ’ e n t r e p r e n d r e  le u rs  p lu s  hauts fa i ts  ; i l  n ’ est m ê m e  p a s  

r a r e  q u ’ un sa in t p r ê t r e  le u r  d o n n e  d ’a v a n c e  l 'a b s o lu t io n  

p o u r v u  q u ’ ils  p r o m e t t e n t  en  cas d e  réu ss ite ,  u n e  b o n n e  

p a r t  du b u t in  à l ’ in d u lg e n t  c o n fe s se u r .  »  « Et d ’a i l l e u r s  a jo u 

ta i t - i l  en  m a n iè r e  de  c o n c lu s io n ,u n e  f e m m e  d o i t - e l l e  f a i r e  

d e  la  p o l i t i q u e  ? M a  m è r e  qu i éta it  u ne  m a u res q u e  m e  r é p é 

ta it  sans cesse : l ’h o m m e  est r e s p o n s a b le  d e  sa f e m m e ,  

m a is  la f e m m e  n 'es t  pas r e s p o n s a b le  p o u r  l ’h o m m e .  * 

T o u s  ces  b eau x  r a is o n n e m e n ts  n ’a r r iv a n t  n i à c a lm e r  n i à 

p e rsu a d e r  C a ro î in a ,  son  m ar i  r e p r i t  sa p la c e  p a rm i ses c o n 

frè re s ,  au d e r n ie r  ra n g  de la p r o c e s s io n  t o u jo u r s  c r o i s 

san te  au m i l i e u  d e  l a q u e l l e  le  p r é c ie u x  p a n ie r  é ta i t  p o r t é  

sur u n e  l i t iè r e .

I l  se passa a lo r s  un fa it  é t r a n ge  : X a d d o u r  r e j o i g n i t  

C a ro î in a  e t  d 'u n e  v o i x  p e rsu as ive  il  lu i  in s inua  : «  La  r o u te  

q u e  v o u s  d e v e z  s u iv r e  est é t r o i t e  e t  d a n g e r e u s e  e t  v o s  

y e u x  s o n t  a v e u g lé s  d e  la rm e s  e t  v o t r e  m a in  es t  t r e m b la n 

te .  Q u i t t e z  v o t r e  m o n tu r e  e t  p re n e z  l e  p e t i t  m u le t  au  p ie d  

sûr q u e  j ’a i a m e n é  p o u r  v o u s  ; l e  j e u n e  a n im a l  es t  si b ie n  

d re ssé  q u ’ i l  v o u s  su ff ira  de  s u iv r e  l e  b a la n c e m e n t  de  la
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se l le  e t  d e  v o u s  la isse r  a l l e r  c o m m e  si v o u s  é t i e z  dans  u n  

b e r c e a u .  »  Ht sans a t t e n d r e  d e  r é p o n s e .  K a d d o u r  s o u le v a  

d o u c e m e n t  C a r o l in a  e t  la hissa sur l e  d o s  du  p e t i t  m u l e t  

d o n t  le s  y e u x  v i fs ,  le s  o r e i l l e s  p o in t é e s  en  a v a n t ,  d is a ie n t  

l ’a im a b le  c a ra c tè r e .

La  s u re x c i ta t io n  d e  C a r o l in a  é ta i t  te l le ,  q u ’à p e in e  e l l e  

n o ta  le  c h a n g e m e n t  d e  m o n t u r e  e t  c e  n e  fu t  q u ’en  se 

t r o u v a n t  sur le s  b o rd s  esca rp és  d ’ un p r é c ip i c e  e n t r e  le s  

h a u teu rs  m a je s tu eu ses  e t  la  m e r  q u ’ e l l e  co n s ta ta  q u e  ses. 

c o m p a g n o n s  l ’ a v a ie n t  g r a n d e m e n t  d is ta n c ée .

P r is e  d e  v e r t i g e  e t  d e  c r a in t e  su r c e  c h e m in  a b ru p t  q u e  

l e  p e t i t  m u le t  s u iv a i t  a v e c  u ne  a p p a re n te  in s o u c ia n c e ,C a r o 

l in a  é p r o u v a  u n  v é r i t a b l e  s o u la g e m e n t  lo r s q u ’ e l l e  l e  v i t  

s ’ e n g a g e r  a l l è g r e m e n t  dans u n e  r a v in e  c o n t o u r n a n t  la  

h a u te u r  r o c h e u s e ,  pu is  d e s c e n d r e  au g a l o p  un  s e n t i e r  

m ie u x  t ra cé  q u i  l ’ a m e n a i t  b i e n t ô t  en  v u e  d ’ un g r a n d  

d o u a r .  J o y e u s e m e n t  a c c u e i l l i  p rè s  d ’ u n e  d es  t e n te s  p a r 

des  f e m m e s  e t  des  en fa n ts ,  C a r o l in a  é ta i t  r e ç u e  e l l e - m ê m e  

a v e c  tou tes  les  m a rq u e s  d e  c o u r t o is i e  q u i  d is t in g u e n t  les  

m a u re s q u e s  b ie n  é l e v é e s .  C o n d u i t e  v e r s  un a p p a r t e m e n t  

m e u b l é  a v e c  é l é g a n c e  e t  c o n fo r t ,  d e u x  n ég re sses  ne  t a r d è 

r e n t  pas à lu i o f f r i r  a v e c  un  b o l  d e  la i t  c a i l l é ,  les  c o u s c o u s  

aux  ra is ins  secs e t  au x  a m a n d es .  M a is  n i c e t t e  h o s p i t a l i t é  

r a f f in é e ,  ni la v u e  d e  la c o u c h e t t e  au x  c o u v e r tu r e s  de  c o u 

le u rs  m u l t ip le s  sur l a q u e l l e  s’ é t a la ie n t  les  r ich e s  v ê t e m e n t s  

d e  r e c h a n g e ,  n e  p o u v a ie n t  c a lm e r  l ’ in q u ié tu d e ,  la p e u r  e t  

la  c o l è r e  d e  C a r o l in a ,  e t  l o r s q u ’à b o u t  d e  fo r c e ,  é p u is é e  

p a r  la fa im ,  e l l e  f in i t  p a r  g o û t e r  a u x  m e ts  q u i  lu i  é ta ie n t  

s e rv is ,  ces  d iv e r s  s e n t im e n ts  s ’ a p a is è r e n t  à p e in e  : «  J e  

v e u x  p a r le r  a u x  m a ît r e s  d e  la  t e n te  »  d i t  e l l e  r é s o lu m e n t  

au x  n égre sses  q u i  la  s e r v a ie n t .  U n e  m a u re s q u e  d ’â g e  

m o y e n  g r a n d e  e t  s v e l t e  se p ré s en ta  b ie n t ô t  : «  D e  q u e l  

d r o i t  ai j e  é t é  a m e n é e  i c i ?  P o u r q u o i  su is - je  s é p a r é e  d e  

m o n  m a r i  ? *

«  C ’es t  L a u r e t t e  l e  m u le t  d e  m o n  fi ls  a im é  q u i  v o u s  a.
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c o n d u i t e  ic i  e t  n ou s  ne  s o m m e s  p o u r  r i e n  dans v o t r e  

v ’en u e .  »

U n  in s tan t  d é c o n c e r t é e ,  C a r o l in a  r e p r i t  ;

«  I l  es t  inu t i le  d e  d é g u is e r  la  c h o s e  ; j e  suis p r is o n n iè re  

e t  v o s  d e u x  négresses  s o n t  m es  g e ô l i è r e s ,  m a is  n u l  n e  

p e u t  m e  sép a rer  d e  G iu s e p p e  p a rc e  q u e  j e  suis sa f e m m e  

e t  j e  d e m a n d e  à l e  r e j o in d r e .  »

U n  s o u r ir e  é n ig m a t iq u e  p lissa  les  l è v r e s  d e  la  M a u re s 

q u e  q u i  r é p o n d i t  :

«  L ’A i g l o n n e  se u le  q u i  es t  u n e  a v e c  son  a ig le  p e u t  m o n 

te r  a v e c  lu i au n id .

*  *

«  L es  A ig le s  »  se réu n issa ien t  su r  u n e  h a u teu r  in a c c e s s i 

b l e ,  f o r m a n t  une s p le n d id e  fo r t e r e s s e  n a tu re l le  d o n t  les  

in e x p u g n a b le s  r e m p a r ts  a v a ie n t  e n c o r e  é t é  fo r t i f i é s  p a r  

des  m a in s  hab iles . D e  n o m b re u s e s  g r o t t e s  c reu sées  dans l e  

r o c h e r  e t  e n to u ré e s  de  c a v e r n e s  d e  s ta lac t ites  é ta ie n t  p o u r  

<1 le s  A i g l e s »  de  c o n fo r t a b le s  h a b ita t io n s .  D an s  u n e  p e t i t e  

c h a m b r e  in t é r ie u r e  lu x u e u s e m e n t  m e u b lé e ,  In d ra d a  t o u 

jo u r s  en  p r o f o n d  s o m m e i l  d e  t ranse  r e p o s a i t  sur un am as 

d e  c o u v e r tu r e s  p l ié e s  ; a u p rès  d e  sa c o u c h e ,  assise sur l e  

tap is , Z o ra h  f i la i t  d e l à  la in e  à l ’a id e  d 'u n e  p e t i t e  n a v e t t e ,  

s e lo n  la  m o d e  m a u res q u e .  U n  fe u  b r i l la n t  se c o n s u m a it  

dans le  hau t  b ra se ro  d e  c u iv r e  ja u n e  aux f in es  c is e lu res .

D e  t e m p s  en  te m p s  la  soudan a ise  a l la i t  v e r s  la p o r t e  e n 

t r o u v e r t e .  s e m b la n t  a t t e n d re  q u e lq u ’ un, pu is  e l l e  se r e 

m e t ta i t  d o u c e m e n t  à l ’ o u v r a g e .  B ie n tô t  Cauza  en tra  e n  

d isan t : «  L e  g ran d  m a ra b o u t  es t  là  e t  il r e fu s e  d e  m a n g e r  

ou  d e  b o i r e  a van t  d ’a v o i r  vu  c e l l e  q u ’i l  d o i t  r e n d r e  à la  

v i e  a c t iv e  » .

—  « V e u i l l e  A l la h  q u ’ i l  en  so i t  a insi r é p l i q u a ,Z o r a h  d ’un  

t o n  p é n é t r é ;  B en  A b d a l la h ,  c o m m e  ch acu n  l e  sait au S o u 

d an , e x é c u t e  des m e r v e i l l e s ,  c ’est p o u r q u o i  j ’ ai p e r s u a d é  

au c h e f  q u i  c o m m a n d e  en  l ’a b se n ce  d ’ En N s e r  d e  l e  fa i r e  

v e n i r  sans re ta rd , m a is  i l  e x ig e a i t  q u ’i l  fû t a m e n é  le s  y e u x
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b a n d és  et j e  c ra ign a is  q u e  l e  m a ra b o u t  n’a c c e p tâ t  pas c e t t e  

c o n d i t i o n . . .  M a in t e n a n t  q u ’ i l  est ic i  t o u t  es t  b ie n .  »

C o m m e  e l l e  a c h e v a i t  d e  p a r le r ,  la p o r t e  s ’ o u v r i t  e t  un  

h o m m e  pa ru t  sur l e  seu i l .  G a u z a  q u it ta  la  p iè c e  o b é is s a n t  

à un  g e s te  d e  Z o ra h  q u i  r e s té e  s e u le  a v e c  B e n  A b d a l l a h  se 

p ro s te rn a i t  d e v a n t  lu i e t  ba isa it  a v e c  f e r v e u r  le s  b o rd s  d e  

son  v ê t e m e n t .  «  L o u é  so i t  A l l a h  le  M a g n i f i q u e ,  q u i  a p e r 

m is  au f i ls  du p r o p h è t e  f a v o r i s é  d e  r ich e s  d o n s ,  d e  v e n i r  

ju s q u ’ à n o u s  p o u r  a c c o m p l i r  son  œ u v r e  d e  m is é r i c o r d e  » .  

L e v a n t  a lo rs  p o u r  la p r e m iè r e  fo is  ses y e u x  v e r s  l e  v is a g e  

<le l ’h o m m e  a u q u e l  e l l e  s ’adressa it,  u n  c r i  é t o u f f é  d e  su r

p r ise  e t  d e  c ra in te  s’ é c h a p p a  d e  ses l è v r e s .

—  «  Q u ’y  a - t - i l ?  q u e s t io n n a  l ’ é t r a n g e r  d o u c e m e n t  » .
—  «  J’a va is  o u ï  d i r e  q u e  B en  A b d a l la h  é ta i t  u n  au gu s te  

v i e i l l a r d  e t  v o u s  ê tes  à la  f le u r  d e  l ’â g e . . .  > —  « Q u ’ i m 

p o r t e .  L e  t e m p s  se  c o m p t e  par  les  a c tes  e t  n o n  p a r  le s  

a n n é e s  » .

En  d isan t  ces  m o ts ,  i l  s’ a p p r o c h a i t  d e  la c o u c h e  su r  l a 

q u e l l e  In d ra d a  para issa it r e p o s e r  en  s o m m e i l  in c o n s c ie n t  

e t  i l  r e s ta it  d e b o u t  près  d ’ e l l e ,  le s  y e u x  f e r m é s ,  c o m m e  

t e n d u  e n  u ne  c o n c e n t r a t io n  p r o f o n d e  d e  t o u t e  sa p e n s é e .  

Et Z o ra h  s i le n c ie u s e  e t  i m m o b i l e  t e l l e  u n e  s ta tue d ’ é b è n e ,  

n e  d é ta c h a i t  pas d e  lu i  son  r e g a rd  p é n é t ra n t .

—  «  V o u s  ê tes , si j e  n e  m e  t r o m p e ,  u n e  d e s c e n d a n te  d e  

l ’ a n c ie n n e  f a m i l l e  d e s  r o is  S o u d a n a is » ,  i n t e r r o g e a  b i e n 

t ô t  l ’ in c o n n u .  Z o ra h  in c l in a  la  t ê t e  e n  s ig n e  d ’assen t i

m e n t .

—  «  Je p e u x  a lo r s  p a r l e r  a v e c  y o u s  l i b r e m e n t ,  ca r  q u e l l e  

q u e  s o i t  la  c i t é ,  la  n a t io n  q u i  n o u s  a vu s  n a î t r e ,  n o u s  

s o m m e s  u n  ; un en  fo r c e ,  un en  la  c o n n a is s a n c e  d e  c e  

q u ’o n  est c o n v e n u  d ’a p p e l e r  la  s c ie n c e  o c c u l t e  ; u n  sur

to u t  e n  la  v o l o n t é  e t  l e  d és ir  d e  r éa l is e r  tou s  le s  p o s 

s ib le s  » .

Q u e lq u e  c h o s e  c o m m e  u n  s a n g lo t  s ’ é c h a p p a  d e  la  g o r g e  

d e  Z o r a h ,  m a is  e l l e  n e  p r o n o n ç a  pas u n  m o t .

190S -  12
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—  «  D i te s  m o i  d e m a n d a  l ’ é t r a n g e r  q u e l l e  es t  v o t r e  p e n 

sée  au su je t  du  s o m m e i l  d e  l ’ e n fa n t  ?  »

—  «  Je p e n se  q u ’ en  ra ison  de c o n d i t io n s  q u e  j ’ ig n o re , ,  

e l l e  a é té  au r isée  de fa ç o n  à p o u v o i r  q u i t t e r  so n  e n v e l o p 

p e m e n t  ,1e p lus  d en se , p o u r  t r a v a i l l e r  dans q u e lq u e  d e 

g r é  d ’ê t re  p lu s  r a r é f ié  à u n  b u t  très  g ra n d  q u e  j ’ i g n o r e  

aussi » .

—  «  N ’a v e z - v o u s  au cu n e  id é e ,  a u cu n e  c o n c e p t i o n  d u  

d e g r é  d ’ ê t r e  dans l e q u e l  t r a v a i l l e  c e  q u i  est e x t é r i o r i s é ?  »

—  «  N o n  » .

—  «  R e p o s e z - v o u s  e t  s e n t ie n te z .  »

T o u t  en  p a r la n t  i l  p o sa it  sa m a in  sur l e  f r o n t  d e  Z o r a h ,  

d o n t  le s  y e u x  se f e r m è r e n t  e t  q u i  s’ e n d o r m i t  é t e n d u e  sur 

le  tap is de p e a u  d e  m o u to n .

L ’h o m m e  a lo rs  lu i d e m a n d a  :

—  «  Q u e  v o y e z - v o u s  ? » .

—  «  R ie n  si c e  n ’est u n e  b ru m e  v i o l e t  f o n c é » .

—  «  R e g a rd e z  au t ra ve rs  d e  c e t t e  b r u m e  » .

—  «  Je r e g a rd e  e t  j e  v o is  In d ra d a  » .

—  «  V e i l l e z  » .

—  «  D e  son  ê t r e  q u i  r e p o s e  sur la  c o u c h e  j e  v o i s  des  

r a y o n s  c ra m o is is  se d i r i g e r  v e rs  la  b r u m e  v i o l e t t e  e t  e n 

t re r  en  e l l e  Les e x t r é m it é s  des  l ig n e s  si n o m b re u s e s  q u e  j e  

ne p e u x  le s  c o m p te r ,  se c h a n g e n t  du c ra m o is i  en  c a rm in ,  

e t  au  c e n t r e ,  j e  v o is  d e  n o u v e a u  In d ra d a ,  m a is  u ne  In 

drada p lus b e l l e  ! L ’ in d ra d a  à la  lu m iè r e  c a r m in é e  d ép a sse  

d e  b e a u c o u p  en  éc la t  e t  e n  b e a u té  c e l l e  q u i  d o r t  sur la  

c o u c h e t t e  •>.
—  € P o u v e z - v o u s  d is c e rn e r  son e n to u r a g e  ? » .

—  N o n .  Je la  v o is  c o m p lè t e m e n t  e n to u r é e  d ’ eau , j ’ en< 

c o n c lu s  par  c o n s é q u e n t  q u ’e l l e  se t r o u v e  sur une î l e .  Je 

s e n t ie n te  aussi q n ’ il  y  a p lu s ieu rs  h o m m e s  p résen ts ,  mais 

j e  n e  les v o i s  n i  n e  le s  e n te n d s ,  sau f un  » .

—  «  Et c e lu i - c i  ? »

—  «  Est aussi à ce  q u e  j e  d e v in e ,  e n  c o n n e x io n  a v e c  un  

c o rp s  n e r v o -p h y s iq u e ,  ca r  d ’une f o r m e  q u e  j e  d is t in gu e
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c o n fu s é m e n t  e t  q u i  s’ in c l in e  p a rm i  d es  h o m m e s  q u e  j e  sen s  

l ’ e n to u r e r ,  s o r t e n t  d es  l i g n e s  c a rm in é e s  se d i r ig e a n t  v e r s  

la  c h a m b r e  où nous s o m m e s .  »

—  « E t  ces  l i g n e s  c a rm in é e s  q u i  s o r t e n t  d e  la p i è c e  ou  s ’y  

c o n v e r g e n t ,  p o r t e n t - e l l e s  q u e lq u e  c h o s e ?  >

Z o r a h  fu t  q u e lq u e  tem p s  s i le n c ie u s e ,  pu is  e l l e  d it  : O u i ,  

l e s  l i g n e s  q u i  se t e r m in e n t  en  la  f o r m e  d ’ in d ra d a  o n t  l ’a p 

p a r e n c e  d ’ u ne  t o p a z e  r o s e  ; c e l l e s  q u i  v i e n n e n t  i c i  s o n t  

s e m b la b le s  à u n e  lu m iè r e  c a r m in é e  au m i l i e u  d 'u n e  b ru m e  

v i o l e t t e  » .

—  a D o n c ,  le  r a p p o r t  n e r v e u x  es t  é ta b l i ,  d i t  l ’ h o m m e  à 

v o i x  basse ; é v e i l l e z - v o u s Z o r a h ,  é v e i l l e z - v o u s .  »  E t c o m m e  

la  s o u d an a ise  o u v r a i t  le s  y e u x ,  i l  se p e n c h a  sur la  c o u c h e  

o ù  ln d ra d a  d e m e u r a i t  im m o b i l e  e t  lu i d o n n a  d e  sa p r o p r e  

v i t a l i t é  n e r v o - p h y s iq u e ,  pu is  se t o u r n a n t  v e r s  Z o r a h  i l  

d e m a n d a ;  «  S a v e z - v o u s  l ’ o r ig in e  d e  c e  q u e  le s  v a in q u e u r s  

a p p e l l e n t  la c o u t u m e  b a r b a r e ?  »

—  C e  d o i t  ê t r e  la  m ê m e  q u e  c e l l e  d e  l ’ u sage  au to r isan t  

l e  g u e r r i e r  q u i  m a r c h e  au d a n g e r  à p r e n d re  sa f e m m e  e n  

c r o u p e ,  p o u r  q u ’e n  cas de  m a lh e u r  ou  d e  p e r t e  d ’ é ta t  i ls  

n e  s o ie n t  pas d iv is é s  e t  q u ’ e n s e m b le  ils  p u issen t  ê t r e  v i c 

t o r i e u x  dans la  r é g io n  n e r v e u s e  ? »

—  «  V o u s  l ’a v e z  d e v in é  ; dans le  passé lo in ta in ,  c e r ta in e s  

ra re s  s e n s i t iv e s  q u i  s ’ é ta ien t  a c c o u tu m é e s  h s ’ e x t é r i o r i s e r  

e n  d e g r é  n e r v e u x  e t  à p é n é t r e r  en  p l e in e  c o n s c ie n c e  dans  

la  r é g i o n  d a n g e r e u s e  o ù  e l le s  v o u la i e n t  t r a v a i l l e r ,  t r o u v è 

r e n t  n é cessa ire  d ’ e n t r e r  dans  c e  d e g r é  im m é d ia t e m e n t  

ap rès  la  f in a le  e x t é r io r i s a t io n  d e  l e u r  c o m p a g n o n .

C e t  a c te  é ta i t  t o u jo u r s  e n t iè re m e n t  v o lo n ta ir e .  A u  c o u r s  

d u  t e m p s , l o r s q u e  la  s c ien c e  p s y c h iq u e  se fu t  g r a d u e l l e m e n t  

d é f o r m é e ,  l e  d é s ir  d e  la  p a ss iv e  fu t  é r i g é  en  c o u t u m e  e t  

l ’ o n  s’ h a b itu a  à r e g a rd e r  c o m m e  u ne  d is g râ ce  p o u r  la  

v e u v e  d e  s u r v i v r e  ap rès  un h o m m e  d e  r e n o m .  M a is  e n  

c e r ta in s  cas, des s e n s i t iv e s  p o u v a n t  e n t r e r  dans  la  r é g io n  

n e r v e u s e  e t  y  a g i r  en  p le in e  c o n s c ie n c e  a ya n t  é p r o u v é  l e  

r e g r e t  de  l e u r  sa c r i f ic e ,  a t t i r è r e n t  s u b i t e m e n t  v e r s  l e  c o rp s
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par  l ’ in t e r m é d ia i r e  d e  l e u r  aura des ê t r e s  a d v e r s e s  e t  p a r 

fo is  au tres  q u ’ h u m a in s  q u i  p r i r e n t  la  p la c e  d e  l ’ê t r e  

n e r v e u x  e x té r io r is é ,  p rod u isan t  a insi du  d a n g e r  e t  d e  la  

c o n fu s io n .  Et c e  fu t a fin  d ’ é v i t e r  la p o s s ib i l i t é  du  r e t o u r  

de  l ’ê t r e  n e r v e u x  d e  la s e n s it iv e  au c o r p s  n e r v o - p h y s iq u e  

o u  sa possess ion  pa r  des ê t res  autres q u e  l ’h o m m e  q u ’o n  

é ta b l i t  l 'u sa ge  d e  b rû le r  les  c o rp s .  »

—  «  A c t u e l l e m e n t  les c o n q u é ra n ts  s’y  o p p o s e n t ,  d i t  

Z o r a h  ? »

—  O u i ,  a f f i rm a  son  in t e r lo c u t e u r  ; l ’h o m m e  s o i -d is a n t  

c i v i l i s é  d é t ru i t  o u  d é fe n d  to u t  ce  qu i n ’es t  pas à la  p o r t é e  

d e  so n  ju g e m e n t ,  e t  c ’ est c e  q u i  l e  r en d  un f lé a u  si t e r r ib le  

p o u r  tou s  les au tres  h ab itan ts  d e  la  t e r r e .  »

T a n d is  q u e  l e  «  N id  d 'À i g l e s  »  r e c e v a i t  ses n o u v e a u x  

h ô te s ,  le  c h â tea u  e t  l e  v i l l a g e  é ta ien t  e n  é m o i  e t  la  v i e  d e  

leu rs  hab itan ts , si c a lm e  d ’ o rd in a i r e ,  d e v e n a i t  p a r  la  su c 

ce ss ion  des  é v é n e m e n t s  p le in e  d e  t r o u b le  e t  d ’ a n x ié t é .

P e u  d e  jo u r s  ap rès  q u e  C a ro l in a  e m p o r ta n t  sa c o r b e i l l e  

de l i n g e  eu t  p r is  l e  c h e m in  d e  la  m o n ta g n e ,  l e  j e u n e  C a ïd  

a n n o n ç a i t  aux a u to r i té s  q u e  sa p r é s e n c e  é ta i t  n é ces sa ir e  

dans u n e  oasis  é l o i g n é e ,  v e r s  l e  m i l i e u  d u  Sahara  ; i l  

r é c la m a i t  en  c o n s é q u e n c e  la p e rm is s io n  d e  s ’ a b se n te r ,  e t  

c o m m e  i l  é ta i t  r i c h e ,  in f lu e n t ,  e t  q u ’ il  a v a i t  u n e  r é p u ta t io n  

d e  l o y a u t é  im p e c c a b le  e n v e r s  les  c o n q u é r a n t s ,  s o n  d é s i r  

n e  r e n c o n t r a  a u c u n e  o p p o s i t i o n  ; il  lu i  fu t  s e u le m e n t  

im p o s é  d e  m e t t r e  e n  son  l i e u  e t  p la c e  e t  sous sa r e s p o n s a 

b i l i t é  q u e l q u ’un p o u v a n t  assurer  l ’ o r d r e .

P o u r  d es  ra ison s  i g n o r é e s  d e  tous , l e  c o u s in  du  C a ïd ,  

S i -D j i la l l i  q u i  a v a i t  é té  d é s ig n é  p o u r  l e  r e m p la c e r  d u ra n t  

s o n  a b s e n c e ,  d e m a n d a  q u ’o n  lu i  a cco rd â t  une p e t i t e  e s c o r t e  

c o m p o s é e  d ’ une c o m p a g n ie  d e  spah is, d e  q u e lq u e s  g e n s  

du  ch â te a u  e t  du  v i l l a g e  e t  m ê m e  d e  q u e lq u e s  r e s p e c ta b le s  

fo n c t io n n a i r e s  qu i a c c o m p a g n a s s e n t  a v e c  lu i  l e  j e u n e  

C a ïd  lo r s  d e  son  d é p a r t  p o u r  le  g ra n d  d é s e r t .

C e  fu t  ainsi q u ’ u n e  ga ie  p ro c e s s io n  passa un c e r ta in  

j o u r  a v a n t  le  l e v e r  du  s o le i l  pa r  la g r a n d e  ru e  du  v i l l a g e
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e t  fu t  sans cesse a u g m e n t é e  p a r  n o m b r e  d e  ses hab itan ts ,  

h o m m e s ,  f e m m e s ,  e n fa n ts  j o y e u x  d e  m o n t e r  à sa su ite  l e s  

s en tes  e s c a rp é e s  des  hauts p la tea u x .

M a is  la g a î t é  d e  l ’ in s o u c ia n te  p ro c e s s io n  fu t  v i v e m e n t  

d é c o n c e r t é e  e t  c h a n g é e  en  g r a n d e  su rp r is e  l o r s q u e  s u b ite 

m e n t  la r o u te  fu t  b a r r é e  par  u n e  p e t i t e  t r o u p e  d 'o f f i c i e r s  

à c h e v a l  a c c o m p a g n é s  d e  d o u a n ie r s  e t  d e  g e n d a r m e s  q u i  

se m i r e n t  en  d e v o i r  d e  f o u i l l e r  e t  d ’ e x a m in e r  m in u t ie u s e 

m e n t  ju s q u ’ a u x  sa co ch e s  d e  s e l le  du j e u n e  C a ïd  e t  p lu s  

s p é c ia l e m e n t  e n c o r e  le s  lo u rd s  sacs d e  b lé  q u i  é ta ie n t  

p o r t é s  p a r  d es  c h a m e a u x .  S id i - H a m e d  n e  p ro te s ta  c o n t r e  

c e s  in v e s t ig a t io n s  in a t t e n d u e s  q u ’ au m o m e n t  o ù  l 'o n  a l la i t  

d é c o u d r e  un g r a n d  sac au x  b r i l l a n t e s  c o u le u rs .

—  «  Je sera is o b l i g é  q u ’o n  v e u i l l e  b ie n  ne  pas t o u c h e r  à 

ce  sac, d i t - i l ,  ca r  i l  c o n t i e n t  c e r ta in e s  g r a in e s  très  f in es  

q u i ,  d i t - o n ,  p o u r r o n t  f l e u r i r  dans le  sa b le  du  d é s e r t  e t  

j 'a i  eu  tan t  d e  p e in e  à m e  les  p r o c u r e r  q u e  j e  v o u d ra is  

b ie n  ne  pas en p e r d r e  u n e  seu le .  »  L e s  h o m m e s  q u i  s’a p 

p r ê ta ie n t  à c o u p e r  la  c o r d e  p a ru re n t  se r e n d r e  à l ’ i n j o n c 

t io n ,  m a is  l o r s q u ’ils  p e n s è r e n t  n ’ ê t r e  pas o b s e r v é s  i ls  

e n fo n c è r e n t  d e  lo n g u e s  a ig u i l l e s  dans  to u te s  le s  p a r t ie s  du  

sac. L e  j e u n e  C a ïd  s ’ en a p e r ç u t  e t  s o u r ia n t  à p a r t  lu i  : 

«  Im b é c i l e s ,  p en sa it  i l ,  o n  le u r  a m is  en  tê t e  q u e  m a  

p u p i l l e  p e u t  ê t r e  t r o u v é e  c o m m e  la  c o u p e  d e  J o s e p h  dans 

u n  d e  ces  sacs ! »

Si D j i l a l l i  c h e v a u c h a i t  a u p rès  d e  son  co u s in  e t  d e  t e m p s  

en  t e m p s  i ls  é c h a n g e a ie n t  leu rs  im p r e s s io n s  en  q u e lq u e s  

b r è v e s  p a ro le s .  D e  c in q  ans p lu s  â g é  q u e  le  j e u n e  C a ïd ,  i l  

a v a i t  la  r é p u ta t io n  d ’ ê t r e  l e  p lu s  in t è g r e  d e  tou s  les  f o n c 

t io n n a ir e s  in d ig è n e s  ; p a rm i  les  b r ig a n d s  il  o c c u p a i t  l e  

r a n g  d e  t r o i s i è m e  c h e f  ; le  s e c o n d  é ta i t  c e lu i  q u i  c o m m a n 

d a it  au N id  d ’A i g l e .

M  s u i v r t j .
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Q U E STIO N  I.

O n  n o u s  d i t  q ue  vous a v c {  des séances  ; c e p e n d a n t v o u s  
r i  a p p ro u v e ^  p a s  le  s p i r i t is m e .  J e  c h e rc h e  e t t ro u v e  d a n s  la  
P h ilo s o p h ie  C o s m iq u e  p lu s  de  p r o fo n d e u r  de  c o n n a is s a n c e , 

d 'e s p o ir  e t de  c h a r i t é  p r a t iq u e s , que  j e  r ie n  a i  t r o u v é  
a u p a r a v a n t  ;  m a is  j  a im e r a is  vous  c o m p re n d re  m ie u x .

C o m m e  n ou s  l ’ a v o n s  e x p l i q u é  a m p le m e n t  dans la  b ro 

c h u re  sur le S p ir i t ism e  p u b l ié e  pa r  M a x  T h é o n  il y  a q u e l 

q u es  an n ées ,  ce  q u i  est a c t u e l l e m e n t a p p e l é  S p ir i t ism e ,  o ù  

l ’ on  p r é te n d  é v o q u e r  le s  m ân es  o u  p it r is  des  sép a rés ,  fu t  

a u t r e fo is  e t  h ié r a r c h iq u e m e n t  une b ra n c h e  de  la s c ie n c e  

q u ’un assez p e t i t  n o m b r e  de p e r s o n n e s  s e u le m e n t  fu r e n t  

au to r is é es  à p r a t iq u e r ;  c e t t e  p r é c a u t io n  fu t  p r ise  d an s  l ’ in_ 

t e n t io n  d ’ é v i t e r  la v i o la t i o n  de la l o i  d e  c h a r i t é  à l ’é g a rd  

des sép a rés  q u i  a v a ie n t  e n t i è r e m e n t  o u  en p a r t ie  c o n s e r v é  

l e u r  in d iv id u a l i t é  n e rv e u s e ,  p s y c h iq u e  e t  m e n ta le ,  e t  aussi 

en v u e  d e  p r o t é g e r  les  é v o c a te u rs  ou  assistants d ’un d a n 

g e r  im m in e n t  e t  en  p lus ieurs  cas p e rm a n e n t .

D e s  séan ces  ou  r éu n io n s  où  se m e t te n t  en  r a p p o r t  c e u x  

q u i  s o n t  en a f f in i t é  p e u v e n t  a v o i r  l ieu  p o u r  des  o b je t s  

q u i  n ’o n t  a u cu n e  c o n n e x io n  a v e c  l ’ art e t  la  s c ie n c e  d e  la  

n é c r o m a n c ie ,  ou  é v o c a t i o n  des ê t res  p lu s  ra ré f ié s  d es  sé

p a rés ,  s c ien c e  q u i,  sau f sous c e r ta in e s  c o n d i t io n s  d i f f i c i l e s  

e t  ra res ,  su r to u t  en E u rop e ,  où  le  so i-d isa n t  art  o u  s c ie n c e  

o c c u l t e  n e  s’est ja m a is  rem is  du c o u p  q u ’ i l  a re çu  lo r s  d e  

la  tu e r ie  e t  d e  la  d is p e rs ion  des  D ru id e s  (e t  m ê m e  des  

D r y a d e s )  es t  i l l é g i t im e  p o u r  c e u x  q u i  r e c o n n a is 

sen t  la l o i  d e  la ch a r i té ,  une a v e c  la ju s t ic e ,  en ra is on  du  

g a s p i l la g e  d es  fo r c e s  de l ’ é v o c a t e u r  e t  des ass is tan ts ,e t  des 

s ép a rés  q u a n d  ils e n te n d e n t  l ’ é v o c a t i o n  e t  y  r é p o n d e n t ,  e t  

en  ra is on  de  l ' im m e n s e  d a n g e r  d ’é ta b l i r  des  r a p p o r ts  a v e c  

ce r ta in s  ê tres  n e r v e u x  q u i  p o u r  leu rs  p r o p r e s  o b j e t s  p r e n 

n e n t  la  s im i l i tu d e  e t  les  ca ra c té r is t iq u es  des  sé p a rés  

é v o q u é s .
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I I .

L a  R e vu e  C o s m iq u e  p a r le  d u  S o m a  co m m e  p r o d u is a n t  
~deux p u is s a n ts  e ffe ts  q u i , s i  j e  c o m p re n d s  b ie n , s o n t d ire c te 
m e n t  opposés V u n  à V a u t r e , la  p a ix  d u  c a lm e  re p o s  e t l 'e x ta s e .  
L a  coupe  d u  S o m a  q u i  p r o d u is a i t  ces e ffe ts  opposés é ta i t - e l le  
la  m êm e , e t l 'e f f e t  d é p e n d a i t - i l  de  c e u x  q u i  y  p a r t i c i p a ie n t , 
o u  é ta i t - e l le  p ré p a ré e  d i f fé r e m m e n t .

S i  la  q u e s t io n  n 'e s t  p a s  in d is c r è te ,  j e  s e r a i b ie n  a ise  d 'a p 
p r e n d r e  q u e lq u e  chose e t m ê m e  to u t  ce q u i  se r a p p o r te  à 
l a  l i b a t io n  d u  S o m a , c e c i est p o u r  m o i d ’u n  s p é c ia l in té r ê t .

La  p la n te  S om a  q u i  es t  ta n t  lo u é e ,  e t  m ê m e  e x a l t é e  au- 

dessus de  tou tes  au tres  p la n te s  dans l e  R i g  V e d a  e t  au tres  

o u v r a g e s  a n c ien s ,  d o i t  sa c é l é b r i t é  à ses p o u v o i r s  m é d iu m -  

n iq u e s ,  o u ,  p o u r  s’e x p l i q u e r  p lus  c la i r e m e n t ,  à sa c a p a c i t é  

d e  c o n c e n t r e r  e t  de  d i f fu se r ,  d e  r e c e v o i r  e t  de  d o n n e r  des  

f o r c e s ,  e t  p lu s  p a r t i c u l i è r e m e n t  des fo r c e s  h u m a in e s .  C ’es t  

p o u r  c e t t e  ra is on  q u e  la b o is s o n  du S o m a  es t  g é n é r a l e m e n t  

p r é p a r é e  au m i l i e u  des s o le n n e ls  r i te s  c é r é m o n ia u x ,  q u i  

s o n t  f a v o ra b le s  p o u r  a t t i r e r  au  S om a  c e r ta in es  fo r c e s  s p é 

c ia le s  ém is es  p a r  le s  i l l u m in é s ;  c e s  fo r c e s ,  le  S om a  les 

a t t i r e  e t  le s  d i f fu se  c o m m e  un a im a n t  a t t i r e  e t  d if fu se  u ne  

c e r t a in e  s o r t e  de fo r c e .  A  u n e  c e r ta in e  é ta p e  d e  l ’a b s o rp 

t io n  des  fo r c e s ,  c e u x  q u i  v e i l l e n t  d o n n e n t  l e  s ig n a l  e t  l e  

l i q u id e  est a lo r s  v e r s é  dans des p e t i t e s  c o u p e s  d e  b o is  

d ’ u n e  c e r ta in e  m esu re  e t  d is t r ib u é  à c e u x  p o u r  q u i  i l  est 

p r é p a r é .  L ’e f f i c a c i t é  d e  la  bo is so n  d u  S om a  d é p e n d  n on -  

s e u le m e n t  des  fo rc e s  é m is es ,  a b so rb ée s  e t  d i f fu sées  p a r  l e  

S o m a ,m a is  d e  la n a tu re  a t t r ib u ta le  n é cessa ire  au r é c e p t e u r ;  

i l  es t  e s s e n t ie l  aussi q u e  c e lu i  q u i  é m e t  e t  c e lu i  q u i  r e ç o i t  

s o i e n t  en  n a tu r e l l e  a f f in i t é  l ’ un a v e c  l ’a u tre .  L o r s q u e  la  

b o is s o n  du  S om a  est d û m e n t  p r é p a ré e  p a r  c e u x  q u i  p o ssè 

d e n t  la  v o l o n t é ,  la  c o n n a is sa n c e  e t  la  p u issan ce , e l l e  es t  

e f f i c a c e  p o u r  a id e r  à se d é v e l o p p e r  le s  s e p t  sens e n d o r m is  

■ou n o n  é v o lu é s .  E l le  o u v r e ,  p o u r  a insi d i r e ,  le s  p o r ta i l s  

d u  t e m p le  ju s q u ’ ic i  f e rm é s ,  q u e lq u e f o i s  en  un  c a lm e  e t  

p r o f o n d  s o m m e i l ,  q u e lq u e f o i s  p a r l ’ ex tase .  N o n  s e u le m e n t
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la p la n te  du Son ia ,  m a is  t o u te s  les  p lan tes  tenues  c o m m e  

sacrées  pa r  le s  anc iens , l ’ é t a ie n t  à cause d e  le u r  s p é c ia le  

fa c u l t é  d e  r é c e p t io n  e t  d e  d i f fu s ion  de  ce r ta in es  fo r c e s  ou  

v e r tu s .  L o r s q u e  ces p la n te s  é ta ie n t  d û m e n t  e t  s a g e m e n t  

u ti l isées , e l le s  é ta ie n t  d ’u ne  g ra n d e  v a le u r  p ra t iq u e ,  e t  

dans c h a q u e  h ié ra r c h ie  i l  y  a v a i t  des h o m m e s  ch o is is  e t  

m is  à part  p o u r  le s  p r é p a r e r  .

G é n é r a l e m e n t  la  f o r c e  d e  r é c e p t io n  e t  d e  d if fu s ion  é ta i t  

p r in c ip a le m e n t  dans la s è v e  de  la p la n t e ;  p o u r  c e t te  ra ison , 

e t  n o n  pa r  aucun  m o t i f  o c c u l t e ,  p o u r  aucu n e  su p e rs t it ion ,  

e l l e  é ta it  c u e i l l i e  à de c e r ta in e s  h e u res  e t  à de  c e r ta in es  

sa isons o ù  la  s è v e  é ta i t  la  p lu s  r ic h e  e t  la  p lus a b o n 

d a n te .

I I I

U n  c o r r e s p o n d a n t  é c r i t  «  I l  y  a b e a u c o u p  de choses q u e  
j ' a d m i r e  d a n s  la  P h i lo s o p h ie  C o s m iq u e  ; m a is  la  p en sée  de  
la  c o n t in u i t é  de  l 'e x is te n c e  te r r e s t re  n ia f f l i g e .  J e  d é s ir« avec  
p e rs is ta n c e  m 'é c h a p p e r  des l ie n s  de la  c h a i r ,  e t j ' a i m e  
à  m e f i g u r e r  l'a s c e n s io n  de  r a r é fa c t io n  en r a r é fa c t io n ,  j u s 
q u 'à  ce q ue  j e  so is  p e r d u  d a n s  V I n f in i t u d e  c o m m e  u n e  g o u t t e  
d 'e a u  d a n s  T O c é a n .

P u is q u e  la p e n sé e  est la f o r m a t io n ,  il  est po ss ib le  q u e  

v o u s  o b t e n ie z  v o t r e  d és ir  ; m ais , en  sa réa l isa t io n  v o t r e  

c o n c e p t i o n  sera p r a t iq u e m e n t  in u t i l e  p o u r  v o u s ,  p u i s q u ' i l  
n e  p o u r r a  r ie n  re s te r  de v o u s  c a p a b le  de  s e n t ie n ta t io n .

I V
P lu s ie u r s  des m e m b re s  de  m a  f a m i l l e  e t de mes a m is  o n t  

em b ra ssé  la  P h ilo s o p h ie  C o s m iq u e  avec e n th o u s ia s m e . T o u t  
d 'a b o r d  j e  c o n s id é ra is  ce q u ' i l s  m e d is a ie n t  de ses e n s e ig n e 
m e n ts  co m m e  des songes  u to p iq u e s , m a is  m a in te n a n t  j ' a i  
c h a n g é  d 'a v is .  N é a n m o in s  j e  ne  m e sens p a s  d is p o s é  à d eve 
n i r  u n  costnosophe  p a rc e  q u e  j e  s u is  n o n  s e u le m e n t c o n te n t  
m a is  h e u re u x  de m o n  é ta t  a c tu e l,  e t j ' a i  t o u jo u r s  t ro u v é  b o n  
de  la is s e r  ce q u i  est b ie n  s a n s  le  d é r a n g e r . A  i  j e  r a is o n  o u  
t o r t  en  c e c i ?

L ’o b j e t  d e  l ’e n s e ig n e m e n t  c o s m iq u e  est d 'a m é l i o r e r
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l ’ é ta t  a c tu e l  d e  l ’h u m a n i t é  e t  d e  l 'a id e r  à r e m p la c e r  la 

c r o y a n c e  p a r  la co n n a issa n c e ,  l ’e s c la v a g e  p a r  la l i b e r t é ,  la 

m is è re  p a r  l e  b o n h e u r .  Si v o u s  ê te s  sa t is fa it  e t  h e u r e u x ,  

n o t r e  c o n s e i l  à v o t r e  é g a rd  es t  : «  N e  b o u g e z  pas b .

V

P e n s e z -v o u s  m e d o n n e r  u n  m o y e n  e f f ic a c e  de  v iv r e  en  la  
p a ix  in t é r ie u r e  p a r m i  des p e rs o n n e s  q u i  ne  m e s o n t  p a s  d u  
t o u t  s y m p a th iq u e s  ?

T o u t e s  ch oses  s o n t  r e la t iv e s ,  d o n c  p e r s o n n e  n ’ es t  a b s o 

lu m e n t  n o n  s y m p a th iq u e .  P e u t - ê t r e  l e  m o y e n  l e  p lu s  

e f f e c t i f  p a r  l e q u e l  v o u s  p o u v e z  a t t e in d re  la  p a ix  d é s ir é e  est 

d e  c h e r c h e r ,  p a rm i  le s  p e r s o n n e s  d e  v o t r e  e n to u r a g e ,  q u e l 

q u e s  a t t r ib u ts  ou  q u a l i t é s  q u i  v o u s  s o ie n t  s y m p a th iq u e s  

e t ,  au tan t  q u e  p o s s ib le ,  d e  m é c o n n a î t r e  c e l l e s  q u i  n e  v o u s  

s o n t  pas s y m p a th iq u e s .  C e c i  n ’est pas fa c i l e ,  m a is  c ’ est u n  

m o y e n  p r é c ie u x  d e  d é v e l o p p e m e n t .

Y I

J e  s u is  p o s i t iv is te  e t l i b r e  p e n s e u r .  J e  n e  c ro is  en  r ie n  a u  
d e là  de la  p o r té e  de m es s e n s , e t p o u r  m o i ce q u e  vous  a p p e 
le z  I e c o rP s n e rv o -p h y s iq u e  est t o u t .

L es  sens p e u v e n t  ê t r e  c u l t i v é s .  C e  q u i  n ’ é ta i t  pas à la  

p o r t é e  d e  v o s  sens dans v o t r e  e n fa n c e  l ’es t  m a in te n a n t ,  e t  

si v o t r e  m e n ta l i t é  es t  sa in e  v o s  sens  s’ é v e i l l e r o n t ,  é v o lu e 

r o n t  e n c o r e  à des n o u v e l l e s s e n t i e n t a t i o n s . i l  e s t  p r a t iq u e 

m e n t  b e a u c o u p  p lus  a v a n ta g e u x  d e  r e g a r d e r  l e  c o rp s  

n e r v o  p h y s iq u e  corn m e  un to u t  en  to u t  q u e  d e  le  r e g a r d e r  

c o m m e  u n e  p r is o n  e t  u ne  c h a în e  d o n t  o n  sera  h e u r e u x  

d ’ê t r e  d éb a rra ssé .  N é a n m o in s ,  p u is q u ’ i l  c ess e  d e  f o n c t i o n 

n e r  b ien  q u ’i l  n e  s o i t  n i usé, ni e n d o m m a g é ,  sous  c e r ta in e s  

c i r c o n s ta n c e s ,  i l  p a ra î t  p r o b a b le  q u ’i l  es t  sous l ’ in f lu e n c e  

d e  q u e lq u e  c h o s e  d ’au tre  q u e  lu i - m ê m e .

V I I

Q u o iq u e  j e  ne  s o is  n u l le m e n t  c o n v a in c u  de  la  v é r i t é  de  la  
P h i lo s o p h ie  C o s m iq u e ,  la  T r a d i t i o n  e t la  R e v u e  m e f o n t  
p e r d r e  le  g o û t  d 'a u t r e  l i t t é r a t u r e , q u i ,e n  c o m p a ra is o n ,g é n é 
r a le m e n t  p a r a î t  b a n a le , s a n s  o r i g i n a l i t é  n i  lo g iq u e .  E t  c e c i
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est v e x a n t.  P e u t - e t r e ,  p u is q u e  vous  êtes la  cause  de m a  
v e x a t io n , y  t ro u v e re z -v o u s  u n  re m è d e .

D ressez  v o t r e  m e n ta l i t é  à la r é t r o g r a d a t io n ,  e t  a p p r e n e z  

à n e  pas p en se r .
V I I I

A  q u o i  s e r t - i l  d e  p u b l i e r  u n e  c h o s e  a u s s i  d é m o d é e  , a u s s i  d é n u é e  

d ' i n t é r ê t ,  q u e  l ’ e s t  l e  R t g  V e d a  ?

A  c e t t e  q u e s t io n  q u e lq u e  p eu  in a t ten d u e  i l  est fa c i l e  d e  

r é p o n d r e .  L e  R i g  V e d a  —  le s  H y m n e s  sacrés  du  pa ys  

C e n t r a l  —  es t  p u b l ié  en  p a r t ie  en  sa p r im i t i v e  beau té ,  

ju s t e m e n t  à cause  d e  son  p r o f o n d  in té r ê t ,  e t  en  ra is on  d e  

son  a n t iq u i t é  r e c u lé e .  D ’ a b o rd  la T r a d i t io n  C o s m iq u e  en  

c o u rs  d e  p u b l ic a t io n  est e m p ru n té e  su r to u t  à l ’e n s e i g n e 

m e n t  C h a ld a ïq u e  o ra l  ; le s  ca n t iq u e s  A r y e n s  s o n t  en  si 

é t r o i t e  a f f in i t é ,  q u ’ ils  ne la issen t aucun  d o u te  q u ’ i ls  s o n t  

é m a n é s  d 'u n e  m ê m e  s o u rc e .  C e la  est im p o r t a n t  p o u r  

p r o u v e r  l ’ e x a c t i tu d e  de  c e t t e  a ssert ion  in d é n ia b le  e t  

s o u v e n t  m is e  en  a v a n t  dans la  l i t t é r a tu r e  c o s m iq u e ,  que  

tand is  q u e  les  r e l i g io n s  so n t  d iv is é e s  e t  su b d iv is é e s ,  le  

S o p h  est un e t  in d iv is ib le .

P a r  e x e m p le ,  l e  C a p a b le  d e  t o u t  p é n é t r e r ,d e  la T r a d i t i o n  

C o s m iq u e ,  e t  In d ra  du  R i g  V e d a  s o n t  s y n o n y m e s .  L e s  

d e u x  m a n i fe s ta t io n s  de  la L u m iè r e  o u  I n t e l l i g e n c e  a c t iv e ,  

l ’ une n on  sp ir i tu a l is ée  e t  n o n  pa th é t is é e ,  l ’a u tre  s p i r i tu a 

l isée  e t  p a th é t is é e ,  de  l ’ e n s e ig n e m e n t  c o s m iq u e ,  s o n t  i d e n 

t iq u es  à l ’A g n i ,  le  s e ig n e u r  d es  m i l le s  sacr i f ic es ,  e t  l ’A g n i  

du  f o y e r ,  l ’am i e t  l e  b ie n fa i t e u r  de  l ’ h o m m e .  L ’ e n s e i g n e 

m e n t  d e  la  P h i l o s o p h ie  C o s m iq u e  su r les  t r o is  r a r é fa c t io n s  

q u i  e n t o u r e n t  la  su r fa ce  d e  la  t e r r e ,  le s  r a r é fa c t io n s  

n e r v e u s e ,  p s y c h iq u e  e t  m e n ta le  se r a p p o r t e n t  a u x  t r o is  

g ran d s  pas d e  V is h n o u .  La P h i lo s o p h ie  C o s m iq u e  e n s e ig n e  

q u e  pa r  la  c u l tu r e ,  e t  pa rtan t  l ’ é v o lu t io n  d e  s o i - m ê m e ,  les  

in d iv id u a l i t é s  n e rv eu se s ,  p s y c h iq u e s  e t  m e n ta le s  p e u v e n t  

ê t r e  c o n s e r v é e s  a p rè s  l e u r  s é p a ra t ion  du  d e g r é  n e r v o -  

p h y s iq u e  o u  a c tu e l  e n v e l o p p e m e n t  e x t é r ie u r  ; c e c i  est fo r t  

b ie n  i l lu s t r é  p a r  la  pu issante e t  in té r e s sa n te  d e s c r ip t io n  e t
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c la s s i f ic a t io n  des P i t r is  v a r ié s .  La v a l e u r  p r é é m in e n t e  de  

la  c o n s e r v a t i o n  d e  l ’h o m m e  dans so n  in t é g r i t é ,  e t  p a r  

s u i t e  T a r d e n t  d é s ir  de  la p r o lo n g a t i o n  d e  la v i e  d e  l ’ê t r e  

n e r v o - p h y s i q u e  es t  l e  m ê m e  dans  la  T r a d i t i o n  C o s m iq u e  

e t  dans le  R i g  V e d a .  C e u x  q u i  se v a n t e n t  d ’ê t r e  le s  a d ep te s  

e t  les  d is c ip le s  des  a n c ie n s  B o u d d h is te s  o u  I l lu m in é s  e t  

q u i  in c u lq u e n t  l e  p r in c ip e  c h r é t i e n  très m o d e r n e  q u ’ i l  es t  

b o n  q u e  les  h o m m e s  é v o lu é s  se «  fa ss en t  ( t h é o r i q u e m e n t  

au. m o in s )  des E u n u qu es  p o u r  p o u v o i r  e n t r e r  p lu s  fa c i l e 

m e n t  dans le  r o y a u m e  d e  D ie u  » ,  e t  q u i  s o u t i e n n e n t  e t  

r e c o m m a n d e n t  la  p e r te  des éta ts d 'ê t re ,  les  uns a p rès  le s  

a u t r e s ,  ju s q u ’à c e  q u e  q u e lq u e  chose  se p e r d e  dans l e  

f a m e u x  N i r v a n a  f e r o n t  b ie n  de  l i r e ,d e  n o t e r , d ’a p p r e n d r e  e t  

d e  d i g é r e r  l e  fa it  q u e  l ’ in v o c a t i o n  m a in te s  fo is  r a p p e lé e ,  e t  

m ê m e  la  s u p r ê m e ,  des  c h a n te u rs  des c a n t iq u e s  du  R i g  

V e d a  est «  D o n n e -n o u s  u n e  n o m b re u s e  p r o g é n i t u r e  e t p r o 
lo n g e  nos v ie s  p o u r  q u e  p e n d a n t  lo n g te m p s  n o u s  p u is s io n s  
v o i r  le  s o le i l .  »  C o m b i e n  v r a i  es t  l e  d ic to n  de  l ’ a n c ie n  

p h i l o s o p h e  P h é n ic i e n  ; «  B ien  des  ch oses  s o n t  rares , m a is  

r ien  n 'e s t  aussi r a r e  q u e  la  l o g i q u e .  »

C ’ est en ra ison  d e  la  t e n ta t iv e  d e  p e r f e c t i o n n e r  la T r a 

d i t i o n  sa c ré e  a n c ie n n e  p o u r  q u ’e l l e  s o i t  à la m o d e  e t  

p a r ta n t  p o p u la i r e ,  q u e  s o n t  nées  la c o n fu s io n ,  la b a n a l i t é  

e t  la  fausse té  a c tu e l le s  d e  la so i-d isa n t  t h é o l o g i e  : c o n fu s io n  

q u i  la  r e n d  in a c c e p ta b le  p o u r  la ra is on  e t  le  sens c o m m u n ,  

b a n a l i t é  qu i la r e n d  s u je t t e  au r id ic u le ,  e t  fau sse té  qu i la  

s é p a r e  d e  la  s c ien c e .

S e lo n  la  p a r o l e  du  d e r n i e r  des In i t i é s  c o n n u s  d u  m o n d e  

o c c id e n t a l  «  L e  s e r v i c e  d es  D ie u x  est la l i b e r t é  p a r fa i t e  »  

e t ,  e n  f in  de  c o m p t e ,  l e u r  n o n  s e r v ic e  aussi. C e  q u i  es t  

i l l é g i t im e  b ie n  q u e  s o u v e n t  c o m m o d e ,  est d e  se p o s e r  en  

a d e p te  ou  e n fa n t  d ’ un D ie u  o u  d ’ un c u l t e  a d o p t é  e t  d ’a g i r  

en  o p p o s i t i o n  d i r e c t e  à ses e n s e ig n e m e n ts  r é e ls  o u  su p 

p o s é s .
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C ’est a v e c  sa t is fa c t ion  q u e  n o u s  q u i t t o n s  « la  V o i x  d e  

R a m a  »  et les  t a b lea u x  d e  R a m a ,  l e  d is c ip le  d e  ses m a î t r e s  

v é n é r é s ,  te ls  q u ’ il le s  p r é s e n te  lu i - m ê m e .

N e  r e g a rd o n s  q u e  l 'h o m m e  q u i ,  dans la ca p ita le  du  

m o n d e  e t  au c œ u r  d e  la so i-d isan t  c iv i l i s a t io n ,  fa i t  ce q u e  

le s  au tres  ne p e u v e n t  pas fa i r e  e t  est a ins i un e x e m p le  

v i v a n t  des capac ités  h u m a in e s ,p r a t iq u e m e n t  p re s q u ’ in c o n -  

n u es  en  E u ro p e  —  au tan t q u e  n o u s  l e  sach ions.

I l  es t  «  passin s tran g , e t  w o n d r o u s  p it i fu l  »  —  p o u r  p a r 

l e r  c o m m e  D e s d e m o n e  —  d e  t r o u v e r  ce  ra re  m é d iu m  assu

je t t i  à des  c o n d i t io n s  si d é fa v o r a b le s  q u ’à la  su ite de  ses 

e x p é r i e n c e s  ses y e u x  res ten t  r en ve rsés ,  q u ’ «  i l  g î t  p a r  

t e r r e  »  e t  est p re s q u e  é v a n o u i ,  e t  q u e  p e n d a n t  des e x p é 

r ie n c e s  i l  a 120 pu lsa t ions . C ’ es t  e x t r ê m e m e n t  p i t o y a b le ,  

p a rc e  q u e  si en d u ra n t  q u e  pu isse  ê t r e  c e  m é d iu m  un t e l  

é ta t d e  ch o se s  d e v ra  g r a d u e l l e m e n t  n u ire  à son  b ie n -ê t r e ,  

e t  p a r c e  q u e  sous des c o n d i t io n s  p lus fa v o ra b le s ,  des te ls  

q u e  lu i p e u v e n t  ê t r e  d ’ u n e  très g ra n d e  u t i l i t é  p o u r  le  b ie n -  

ê t r e  d e  leu rs  s e m b la b le s  e t  la r éa l isa t ion  d e  poss ib i l i té s  

b ien fa isa n tes  : ca r  n o u s  n ’ a c c e p to n s  pas un m o m e n t  la 

v u lg a i r e  e t  fa c i le  e x p l ic a t io n  d e  p ré te n d u s  savan ts  (q u i  

so n t  t r o p  f ie rs  p o u r  d ire  : n ou s  ne c o m p r e n o n s  pas, n ou s  

n e  s a vo n s  pas) la  t r i c h e r ie .  En r é a l i t é ,  l ’é ta t so c ia l  e t  

les  con na issances  m o n d a in e s  du  m é d iu m  son t  sans im 

p o r t a n c e  r e la t i v e m e n t  au x  p h é n o m è n e s  p h y s iq u e s , sau f e n  

tan t  q u e  la  c u l tu re ,  la c o u r t o is ie  e t  l e  r a f f in e m e n t  p e u v e n t  

r e n d r e  p lu 6 a g ré a b le s  les r a p p o r ts  a v e c  lu i. C o m m e  à.
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l ' é g a r d  d es  en fa n ts  d e  l ’ a rt  e t  du  g é n i e ,  d e  m ê m e  en  e s t - i l  

à l ’ é g a rd  des ra re s  m é d iu m s  ; i ls  s o n t  c o m m e  «  des  c h o se s  

à p a r t  »  in d é p e n d a n ts  des races  o u  d e s  pa ys ,  le s  e n fa n ts  
c o s m iq u e s .

En r é p o n s e  à q u e lq u e s  q u e s t io n s  au s u je t  d e  la  r e m a r 

q u e  q u i  p a ru t  dans la B ib l io g r a p h ie  d e  n o t r e  n u m é r o  d e  

j a n v i e r  à p r o p o s  d es  p h é n o m è n e s  p h y s iq u e s ,  i l  es t néces
s a ire  d 'a jo u te r  q u e  le u r  in t é r ê t  est en  p r o p o r t io n  de  le u r  
u t i l i t é , de l 'a id e  q u ' i l s  a p p o r te n t  à  la  te r r e  e t à  l ’ h o m m e .  
N o u s  d e v o n s  c o n s id é r e r  l e  p h é n o m è n e  d e  la  v o y a n c e ,  sans 

l ’ a id e  des  y e u x  n e r v o -p h y s iq u e s ,  l ’ e f f e c t i v e  e t  r a p id e  c r o i s 

san ce  des  g e r m e s  d é p l a n t é s  e t  d ’ a n im a u x ,  l e  t r a n s p o r t  

d ’ un e n d r o i t  à un au tre  par  des m o y e n s  n o n  o rd in a i r e s .

C e s  t r o is  f o r m e s  d e  p h é n o m è n e s  p h y s iq u e s  ( c o m m e  c e u x  

q u i  o n t  v o y a y é  en  des pays  o r i e n t a u x  en  p o r t e n t  t é m o i 

g n a g e )  s o n t  p ra t iq u é s  l e  p lus g é n é r a l e m e n t  p a r  les  fak irs  

q u i  r é a l is e n t  p u b l iq u e m e n t  ces  p h é n o m è n e s .

En c o s m o s o p h e s ,  i l  es t  b o n  d e  c o n s id é r e r  ju s q u ’ à q u e l  

p o in t  e t  p o u r  q u e ls  buts ces  p ra t iq u e s  p o u r r o n t  ê t r e  u t i l i 

sab les  p o u r  a m é l i o r e r  le s  c o n d i t i o n s  a c tu e l le s  d e  la 

t e r r e  e t  d e  l ’ h o m m e .

*
*  #

P o u r  l ’ é tu d ia n t  in t e l l i g e n t  q u i  r e g a rd e  la  p a r t ie  d e  

d o m in o s  e t  la  p e in tu re  e x é c u t é e s  le s  y e u x  b a n d és  

c o m m e  l e  r é s u l ta t  de  la  v o y a n c e , l e  g r a n d  a v a n ta g e  d e  

p o u v o i r  v o i r  des  o b j e t s  p h y s iq u e s  sans se s e r v i r  des  o r 

g a n e s  des  sens p h ys iq u e s  es t  é v id e n t ,  e t  c e t t e  e x p é r i e n c e  

lu i  o u v r e  des  p e r s p e c t iv e s  su scep t ib le s  d e  g r a n d e m e n t  

é la r g i r  l ’ h o r i z o n  d e  sa p e n sé e  ; p o u r  l ’ é tu d ia n t  c o s m o s o -  

p h e  q u i  ne  r e c o n n a î t  a u c u n e  d iv is io n  d a n s  t o u t  le  m o n d e  de  
l 'ê t r e , c e t  h o r i z o n  d e v i e n t  sans b o r n e .  Si la  p a r t ie  est  j o u é e  

p a r  d ’a u tres  m o y e n s ,  l ' e x p é r i e n c e  es t  e n c o r e  d ’ un in 

te n s e  in t é r ê t  p o u r  c e lu i  q u i  c h e r c h e ,  e t  i l  es t  n a tu re l  

q u ’un  des p lus d ig n e s  e t  des  p lus  in t e l l e c tu e ls  é tu d ia n ts  d e  

l ’o c c u l t e  s o i t  p ré s e n t  e t  q u ’ i l  r e c o n n a is s e  ainsi p u b l i q u e -
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m e n t  la v a le u r  de te ls  p h é n o m è n e s  p o u r  l e  l i b r e  o c c u l t is te  

aussi b ien  q u e  p o u r  le  l ib r e  s a v a n t .

La d e u x iè m e  e x p é r i e n c e ,  c e l l e  d e  l ’ é c lo s io n  ra p id e  du  

fra i  d e  p o is s o n ,p e u t  ê t r e  p lus l i b r e m e n t  t r a i t é e  p u b l iq u e 

m e n t  et les  b ien fa its  d e  c e t t e  p r a t iq u e  à  v o lo n té  s e ro n t  p lu s  

a is ém e n t  m an ife s ta b le s .

D e r n iè r e m e n t ,  i l  a é t é  p r a t iq u e m e n t  d é m o n t r é  q u ’ o n  

p e u t  r e d o n n e r  au so l ,  f a c i l e m e n t  e t  a b o n d a m m e n t ,  des 

co n s t i tu a n ts  q u i  o n t  é t é  p a r t i e l l e m e n t  e x tr a i ts  p a r  la  c u l 

tu r e  des c é réa le s  e t  au tres  p la n te s ,  de s o r t e  q u e  c h a q u e  

a n n é e  les r é c o l te s  les  p lu s  u t i le s  e t  les  p lu s  p ré c ieu ses  p e u 

v e n t  ê t re  p ro d u ite s .  M a is  c e t t e  d é c o u v e r t e ,  b ie n  q u ’ e l l e  

s o i t  d e  g r a n d e  v a le u r  p o u r  les  'p r o p r ié t é s  p r o d u c t i v e s  du 

so l ,  ne  hâ te  pas le  t e m p s  du  d é v e l o p p e m e n t  des p la n tes .  

La r ich esse  du  c u l t i v a t e u r  e t  l ’ a b o n d a n c e  de  c e  q u ’ i l  t ra 

v a i l l e  à p ro d u ir e  d é p e n d e n t  n a tu r e l l e m e n t  en  g r a n d e  p a r

t ie  d e  la  d u r é e  de  c r o is s a n c e  d es  r é c o l t e s ,  d es  cé réa les , ,  

fo u r ra g e s ,  f leu rs  p o u r  p a r fu m s , g ra n d s  a rb res  p o u r  b o is  d e  

c h a rp e n te ,  e tc .

P o u r  c e t t e  ra ison , l e  C h in o is ,  q u i  est p e u t - ê t r e  l e  'p lu s  

h a b i le  c u l t i v a te u r  du  m o n d e ,  p la n t e  ses g ra in e s  d e  b l é  en  

m asse , c o m m e  un ja r d in ie r  p la n t e  le s  g r a in e s  de  ses f leu rs  

e t  d e  ses lé g u m e s ,  pu is  t ra n s p la n te  les  p e t i t e s  p la n tes .  P a r  

c e  m o y e n ,  i l  p eu t  c u l t i v e r  l e  c h a m p  a ra b le  a v e c  d ’ au tres  

p ro d u i t s  p en d a n t  le  t e m p s  q u e  le s  g r a in e s  son t  e n  tra in  de  

g e r m e r .  O r ,  s’ il y  a d es  p e r s o n n e s  qu i o n t  l e  p o u v o i r  d ’ in 

fu se r  le u r  v i t a l i t é  dans les g e r m e s  des p la n tes ,  d e  s o r te  

q u e  m ê m e  des  g ra in es  t e l le s  q u e  c e l l e s ^ d e  l ’ o l i v i e r  e t  le  

p a lm ie r  g e r m e n t  r a p id e m e n t ,  e t  si, c o m m e  dans le  passé, 

c e u x  q u i  p o ssèd en t  c e  b e a u  p o u v o i r  d e  v i t a l is a t io n  é ta ien t  

o r g a n is é s  en  un o rd r e ,  e t  q u ’o n  l e u r  f o u r n î t  les  p lu s  f a v o 

rab les  c o n d i t io n s  p o u r  q u ’ i ls  e x e r c e n t  l e u r  fa cu lté  sou s  

p r o t e c t i o n  e t  sans s o u f l ra n c e ,  le s  fo r c e s  d e  v i t a l is a t io n  sa

g e m e n t  d i r ig é e s  a jo u t é e s  à la  p r a t iq u e  d e  la  v i t a l is a t io n  du  

so l ,  e f f e c tu e ra ie n t  e t  a ssu re ra ien t  l ’ a m é l i o r a t i o n  d es  p a r t ie s  

h a b ité e s  de  n o t r e  p e t i t e  t e r r e ,  si g r a n d e  en  p o s s ib i l i t é ;  b i e n
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p lu s , on  p o u r r a i t  r e n d r e  f e r t i l e s  le s  hau teu rs  s té r i le s  des. 

m o n ta g n e s ,  e t  m ê m e  les  g ran d s  d ése rts .

> Q u a n t  à la p o s s ib i l i t é  d e  fa c i l i t e r  l ’ é c lo s io n  des p o is s o n s ,  

d é m o n t r é e  p a r  le  m é d iu m ,  e l l e  o u v r e  un  p lu s  la r g e  h o r i 

z o n  d e  r é a l is a t io n  d e  p o ss ib i l i té s ,  un h o r i z o n  q u i  est  sp éc ia 

l e m e n t  p r é c ie u x  p a r c e  q u ’ i l  t e n d  v e r s  l ’ a m é l i o r a t i o n  p r a 

t i q u e  d e  la c o n d i t i o n  des  f e m m e s .  La  q u e s t io n ,  n a tu r e l l e 

m e n t  se p r é s e n te  à c e lu i  q u i  es t  t é m o in  du  p h é n o m è n e  de- 

l ’ é c lo s io n  des  p o isso n s .  P o u r q u o i  c e tte  f a c u l t é  b ie n fa is a n te  
de  la  v i i a l i s a t io n  ne  s e ra it-e lle  p a s  u t i l is é e ,  d a n s  l 'a v e n i r , 

p o u r  la  r a p id e  é v o lu t io n  de la  sem ence  h u m a in e  de  s o r te  que  
le  te m p s  de  la  g e s t a t io n , à p ré s e n t  s i p ro lo n g é e  e t s i  in c o m 
m o d e , s o it  d o m in é ?  La t r a d i t io n  c o n s ta t e  q u e  des e n fa n ts  

sp é c ia u x  na issa ien t  g é n é r a l e m e n t  s e p t  lu n e s  a p r è s le u r  c o n 

c e p t i o n ,  e t  i l  y  a d es  r é c i t s  d ’ e n fa n ts  nés  s e p t  s e m a in e s ,  

s e p t  j o u r s e t s e p t  h e u res  a p rè s  le u r  c o n c e p t i o n .  La  c o u t u m e  ■ 

an t i  s c ie n t i f iq u e  a c tu e l l e ,  m e n t a l e m e n t  d é b i l i t a n te ,  es t  d e  

r id i c u l i s e r  o u  d e  n ie r  t o u t  c e  q u ’ o n  n e  c o m p r e n d  pas.

L 'e x p é r ie n c e  de  V é c lo s io n  r a p id e  g r â c e  à  la  m é d iu m n ité  d e  
l 'h o m m e , est d ’ u n e  v a le u r  in c a lc u la b le  p o u r  é d u q u e r  la  
pensée . C a r ,  la  p h i lo s o p h ie  c o s m iq u e  le  c o n s ta te , la  p e n sé e  
c 'est la  f o r m a t io n .

I l  11’ es t  pas  n é cessa ire  d ' in s is te r  d a v a n ta g e  sur ces p h é 

n o m è n e s .

N o u s  r e g r e t t o n s  s e u le m e n t  q u e  l e  m é d iu m  so i t  a ssu je t t i  

à la  fa t ig u e  e t  à la  s o u f f r a n c e ,  ce q u i  est c o n t re  la  lo i  de  la  
c h a r i t é  e t  s u g g è r e  q u e  le s  M a î t r e s  v é n é ré s  du  n o r d  du  

T h ib e t  m a n q u e n t  d e  b o n n e  v o l o n t é  ou  d e  pu issance .

E t l e  r é su lta t  d e  t e l l e s  e x p é r i e n c e s  p u b l iq u e s  ? S e lo n  la  

c o u tu m e ,  la  p lu p a r t  des  s o i -d is a n t  sa van ts  a c c u e i l l e r o n t  

p r o b a b l e m e n t  ccs p h é n o m è n e s  p a r  d es  sarcasm es  o u  un 

d é d a in  s i le n c ie u x ,  r e g a rd a n t  ou  a f fe c ta n t  d e  r e g a r d e r  l e  

m é d iu m  c o m m e  un t r i c h e u r  e t  le s  assistants c o m m e  d es  

s ô ts  e t  des  d u p es .  G r a d u e l l e m e n t ,  c o m m e  la  d é n é g a t i o n  

le s  m e t  en  u n e  p o s tu re  r id ic u le ,  le s  s o i-d isa n t  savan ts  p r e 

m iè r e m e n t  r e c o n n a î t r o n t  l ’ e x is t e n c e  d e  ces  fa its , a ins i q u e
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c e  fu t  le  cas p o u r  le  p r é t e n d u  m a g n é t i s m e  a n im a l ,  ( q u i  est 

u ne  f o r m e  d ’ in fu s ion  d e  fo r c e s . )  La v u lg a r is a t io n  d ’un  

p o u v o i r  q u i  n ’ est sans d a n g e r  q u ’ e n  u n io n  a v e c  u ne  c o n 

na issance  a d éq u a te  est  t o u jo u rs  c h o s e  d a n g e r e u s e .  D ans  

la c o n fu s io n  a c tu e l le  la  v o i e  d e  la sagesse  est très  d i f f i c i l e  

à t r o u v e r :  p a r to u t  i l  y  a d e  la  lu m iè r e  e t  d e  l ’ o b s c u r i t é .  

M a is  c e t t e  c o n fu s io n ,  c o m m e  la s é p a ra t ion  d e  l ’ ê t r e ,  est 

h e u r e u s e m e n t  a c c id e n t e l l e  e t  t e m p o r a i r e .

U n e  ch o s e  est e s s e n t ie l le  au p o in t  d e  v u e  c o s m iq u e  *, 

c ’ est q u e  d e  te ls  sensit ifs  s o ie n t  p r o t é g é s  d e  t o u t e  fa t igu e  e t  

d e  to u te  s o u f fra n ce ,e t  q u ’ on  l e u r  fo u rn is s e  d es  c o n d i t io n s  

p r o p r e s  à le u r  d é v e l o p p e m e n t  c o n t in u ,  à l e u r  b ie n - ê t r e  e t  

à l e u r  b o n h e u r .  Si le  v é n é r é ,  le  ju s te  s ig n i f ie  la  ju s t ic e ,  i l  

d o i t  en  ê t r e  a insi, p u is q u e  la  ju s t ic e  est in s é p a ra b le  de  la  

ch a r i t é .  Si l e  sage s ig n i f ie  la sagesse , le s  in i t ié s  du  N o r d  du  

T h ib e t ,  d o n t  e l l e  est l ’ a t t r ib u t ,  d o iv e n t  s a v o ir  q u e  l'e x e rc ic e  
u t i l e  e t b ie n fa is a n t  de f a c u l t é s  te lle s  q u e  c e lle s  d u  s e n s i t i f , 
et l 'o f f ic e  d ’ In s p e c te u r  g é n é r a l  e t de  p ro p a g a n d is te  a c t i f  s o n t  
in c o m p a t ib le s .

La c u r io s i t é  e t  la r e c h e r c h e  in t e l l e c t u e l l e  n ’ a p p a r t ie n 

n e n t  pas à la  m ê m e  classe d e  m e n t a l i t é :  la p r e m iè r e  est 

passagère , la  d e rn iè r e  é t e r n e l l e .

Le Gérant M. I .  Bucas.

Saiut-Amand (Cher). —  lmp. DAItlKL-CHAMBON
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